UAT LAZTDAUNLU

o c o o

dgl 2 1 KX o KR Y o = ¥ o Y v dgl
sluuwula LATNANVENUUNNLRYAANY ATUALAT LAZTBAUNL AN

o 1 =2

o = o g ] o dll v o o a A
A YaznNaNINNILaslRnTesAnNTiuAazAn luEes nsliAula ANeTUNaTe

v & o 1

v
A1aARALIN NIuAEANLE Aaet19n19Usng1eeAnYitiu o) LazseaiEeANINN 1T

A
=

c o a ]
ANgnS Aaeaziaansa il

94
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO1 personal digital | personal digital assistant Lﬂ?ﬁlﬂﬂ@'fm\‘i’]umuumﬂ@
assistant (PDA) | (PDA) (blind4.txt, blind LUURATA (W)
22.txt, blind 25.txt) (REF09)

(5) Grammatical Category Noun

)
(6) Feature

'
Gl o

LA @mj’mmuzﬁmummmmuﬁ% A (WALe) (personal digital assistant) (PDA) NN

<

LATANARNNALAATLUUNANIUUIALEN ALNTRIsINanA19aInualfialaauiqmas

Q

-ﬂl = =3 U ¥ Y v 1 dgl Adl 1 ]
(laptop) Lu‘ﬂﬂ"ﬂ’mﬂﬂluqﬂL@ﬂﬂ’l’?LL@%Qﬂ‘ﬂNﬂ@iﬂuﬂﬂﬂ’ﬂ UANANU LATANTIENTUATULIAAR

'
= %

LuURAATaNALA18aI N9 IR NIATes T e Ay ARALLILRATIATI b nanaAe

] ! =

Haurnlunindn anvegnunsanansualanenis i esdanssiuasdnuaiusas (REF15)

o

(7) Conceptual Relation and Explanation

ersonal digital
assistant (PDA)

G-S G-S
note taker Braille display
| P-F | P-F | P-F
T 1 T 1 T N
i, cursor ! ! navigation ! 1 command !
i position i i key i i key i
I _|_ _____ 1 I _|_ _____ 1 I _|_ _____ 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
] . chord
tracking cursor bar routing button mode
[ % v o
gﬂuuum’mauwuﬁ

G - S = Generic — Specific = nlwiAnHaTuszinnuesdnulwi Al
Aasuna Nt UNAUR NN RS

%

LATDITILITUAIUYARRLLLAATIA (WALB) (personal digital assistant) (PDA) iluginsnl

13NN T ALITAINTUAURNEIAIANNT
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(8) Extraction
1.

Icon is a personal digital assistant (PDA) and voice output electronic organizer
designed for use by individuals who are blind or have low vision. Used by itself,
this device is a portable electronic organizer and digital talking book player.
(blind22.txt)

The PAC Mate BNS is a personal digital assistant (PDA) designed for use by
individuals who are blind or have low vision. (blind22.txt)

The Type Lite is a note taker and personal digital assistant with built-in speech
synthesizer, 40 cell Braille display, a laptop PC style keyboard and built in
applications such as date book, phone book, and calculator. (blind4.txt)
Maestro is a voice output personal digital assistant (PDA) designed for use by

individuals who are blind or have low vision. (blind22.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuAnivldseaindsng lugdennaiuazindsngdanduatmsnunm “a”
duAnszannanadiaudiiinan “assistant” 3ailuauan fu “personal digital”
gaifludauzens

o v [ a Qid dl o —
fndsnguriiAinzanniasuvinengaiuniseenuuylugy past participle Ty
participial phrase L4 “design” Tuad “designed for use” udu
fintsngdanivdedviadun i “lcon” “Type Lite” iy

Tndsanglugd Avdndd + with + doudszneursegunenl 1o “with built-in

speech synthesizer” Wi
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO2 digital talking digital talking book player | LATa98umisdnldns
book player (blind9.txt, blind13.txt, (REFO7)

blind23.txt, blind24.txt,
blind25.txt, blind32.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

| 1
B { o A al

LATRaENUMIaAeLdea (digital talking book player) nnene atUnsadn e uniledaidaa

Q

¥
aaa .

< fe o o ~ . o A o o )
GﬁﬁﬁguslﬁtyﬂﬂQWVﬂiugﬂLLUULﬂsﬁ (Dalsy) WINADLALNLUULATUHBIALTZNBLNAN °‘] 3 AU

Toun (1) wndeya@asdanunziugnsninlde1unisde @as 1w .mp3 4 1m5U1ATS

=

1 nl/ o o 1 o A ] o/ 6 | % b
auiialil .voc AuFusruunisaumia@an un1einednwid s (2) ulndayangn

a

AuaAsn9 < Taeldnwn html i nasiavuesiade want gluuureswidelnetn

'
=S o v

o A % % ¥ . | v d‘ dl o |
ATNUUNADAURLL (3) LL“WN“J.IQNMZQ .smil LﬂuLLWmmﬂmqmummLﬂ@umim\‘nmzmw

! 1
[ 4

wilndayaluda (1) fu da (2) Tineuaenadeiu iy Weniidadase 1uialasam

o 1 d” o = dll 1 o A a | o K al
ATLNUNAZTATNAUL UBNAINY Lﬁ‘iﬂ\?@’]uﬂu\?@@LZQEI\‘]‘LI’]\TJZ%ZWN’WQU‘LW]T]L@HQIM@‘ULL%N

doyasiannsetindldansae (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

digital talkin
book player

I W-P__
| record key |
________ P-PRO
| process i
s | | s
i recording i recording compression
""""" |
G-S | | G-S G-S | | G-S

short recording associated recording high compression low compression
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o d

FULLUANNANAUS

G - S = Generic — Specific = sl fussyinnaesanaturiiig
A1asLNaN U AR NS

AreseumiTadaLdes (digital talking book player) Lﬂu@ﬂﬂmiﬂ@zmwfiwmmfmLLfﬁ

ANNFUAUANEIAINNNT

(8) Extraction

1. We will soon not imagine but actually experience a digital talking book player
that fits in the palm of our hand, connects without wires to an Internet modem in
our home, automatically connects to our library and downloads our book
automatically. (blind32.txt)

2. This device is a portable electronic organizer and digital talking book player.
(blind22.txt)

3. Welcome to Getting Started with Victor Reader Vibe, the all-new digital talking
book player. (blind9.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluAnnivldgaindeng lugdennasd
2. fuAiszannanadauniinain “player” daduauan fiu “digital talking book”
ldj | 1
Tl udausns

3. dndangdanAuAniaununeineaiuuinngsy 1y “experience...” “new”

ARSI
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO3 Braille embosser | Braille embosser / Braille LATRINNWLLITAR
printer (blind5.txt, (REF08)

blind6.txt, blind13.txt,

blind17.txt, blind22.txt,

blind24.txt, blind25.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

LPFRNNHNALLIAR (Braille embosser / Braille printer) ianafia ginsninldnusidia sy

anmausad damansinatnardeviuuindeyadidnnsatindnuilafludnusiusadudn
| 1% aa | 1% ail/ o | o a &

1y windayaniuinana brf .tot 1fusiu uanaintgunsnidenanadeaiunsaiuizdnin

Wunmyuivaliiauananiinisaiunsndulals (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

Braille embosser/
Braille printer

Braille margin

Braille format

FULLUANNENNUS

G - S = Generic — Specific = sl fuslsyinnaesanaturiii
AasuneNTUN AR NN LS

Lﬂ?‘?lmﬁuﬁmmﬁ(Braille embosser / Braille printer) Lﬂu@ﬂmmiﬂizmwﬁwmaﬁmLm'f

ANNTUAURNLAINNT
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(8) Extraction
1.

The Braille 'n Speak can “talk” with other computers - whether it's to store
information on a disk or retrieve it for you to read later, or whether it's to print
files with an ink printer or braille them with a braille embosser. (blind5.txt)

This braille printer can print braille and ink print simultaneously on the same
page. (blind22.txt)

Many people think that a Braille embosser automatically prints “in Braille” from
your computer files by substituting Braille letters for print ones. (blind6.txt)

The Basic-D, model 70100, is a double-sided Braille printer or Braille embosser
designed for use by persons who are blind or have low vision. (blind22.txt)

The Basic-S is a single-sided Braille printer or Braille embosser designed for

use by persons who are blind or have low vision. (blind22.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuArwnssiuldgeindsng lgtennatuazinysngdauiuatmiiunmg “a”
uAnszanfiinann “printer” %3e “embosser” @uua 19an U “Braille”
ldj G| 1

GR[SE I LIS

“Braille embosser” \{UANNBIAMNUNIYAL “Braille printer”

WUNNFLT “Braille embosser” 41nNn31 “Braille printer”

o v [ a dld dl o .
dndsnguiAinsenniaauuunegingafuniseenuuulugl past participle

Tu participial phrase 11 “design” w3 “designed for use” AT

[
o A A

dnisngsaniugedviaduin 1 “Basic-D” “Basic-S” tlusu

fnisngganiuAinzennaaiun1aiaW wi “print” s
fNUIINUAIAIAUANTNN A NUNIEUAAINTZLIUNTITANN 11 “single-sided”
NN NIRNWENHTIUTARUUNTZANHAN LAY LAY “double-sided” Miunan

NNFANNANHTLUTARLWNTLAHNIRDIA T UNIA TN AT A WNA
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER04 large print large print printer LATRANHHFA AN
printer (blind22.txt) 2ua ey (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

=

a 6 o A s 1 . . =K a‘dl va Y va
LATRINNNAINNWIUIA UG (large print printer) uu18D4 guUnsainldANwdo AN

Foanmsaunalunjauinliaua e wnIsaauseaIunauls (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

large print
printer

o
C
=
©°
C
—

large print

o d

SULLLANNINANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AadLaNTUNAUTNANUS

A a o a s ' . . @ - =< I's I's
rizasfuWaafuaunalug (large print printer) lluatnsaldssinnuilaaasanfauag

ANMTUAURNLAINNG

(8) Extraction
1. Large Print Printer
Dot & Print is a dual braille / print printing system designed for use by
individuals who are blind or have low vision. This printer can produce standard
ink print and six-dot braille on alternating lines. It prints at a rate of 50
characters per second, using Hewlett-Packard inkjet technology for ink print. In
addition to braille and print on alternating lines, it can also produce braille

alone, standard print alone, and large print alone. (blind22.txt)
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The workstation also has a large-print printer, ZoomText large-print screen
enhancer, and JAWS and DECTalk, a text interpreter and voice synthesizer that
work together. (http://www.loc.gov/nls/newsletters/news/1996/jul_sep.txt)
When printing to a large print printer, you cannot include the control-N or
control-O as part of the text, because all control characters (except for carriage
return, form feed and back arrow) are thrown away by BEX's large print
software before they reach the ImageWriter. (http://personalpages.tds.net/
~ti51/new38.htm)

However, it can cause massive frustration when you're try to configure a Large

Print printer. (http://personalpages.tds.net/~ti51/new44.htm)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuArwnssiuldgeindsng lgtennatuazdndsngdauiuatmiiung “a”

Wuandszannanadauiiinann “printer” @ailuaindn fu “large print” @auili

dAuzeng

= ¥ ¥ " H H ” “ H H ” £

Lmﬁuimmgﬂ 1éun large print printer” Wa< “large-print printer” a N8y a WU
v X o X e

nsaznaAnTiaaasAluBun i ldsneii

! i v
fndangdaniuAnanniaAuuNIgAE U1 TN RUTaN1IAIATNNA 11

“print” “configure” i
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO5 scanner scanner (blind2.txt, LATRIALNL (REF15)

blind16.txt, blind23.txt,

blind24.txt, blind25.txt)

(5) Grammatical Category Noun

)
(6) Feature
di =K rai ¥ o % [ % A ]
LATRIAUNU (scanner) uNnane gunsalnlddan ndidnususanineg o aelu
a I8 dl Qi a v o 1 dll al/ 1 A
ABANNIALLIRT Lﬂﬁ‘@ﬂ@LLﬂLL‘V]ﬂuZQ’]EIﬁ]ﬂWﬂWﬁ‘IﬁN@ﬂHﬂA:[ﬁﬂﬁ@’]ﬂLﬂ'a‘ﬂ\‘]ZQLLﬂuV]'J "'] 1ﬂ NaNIAR
ANNNIDUARINARIIALNAIUATZT UaNAINT LATasALNULN uANNInTBIN AT uLA

dayadiannsatindls (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

scanner

W-P

voice output optical
character recognition

o d

FULLUANNANANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AasLaNTUNAURNANUS

LAFRNALNY (scanner) uginsnfilssinmuilsnasansauasduiuauananiinis

(8) Extraction
1. Any file that can be opened in the Kurzweil 1000 (and it can open files in well
over 100 different formats), and any file that can be created (using a scanner,
using the virtual printer, or just typing away) can be saved as a DAISY 3.0
ANSI/NISO Z39.86-2002 document, complete with notes, bookmarks, and
internal links. (blind23.txt)
2. This reading machine program uses optical character recognition (OCR) to turn

a personal or laptop computer connected to a scanner into a reading machine

with voice, large print, or braille output. (blind24.txt)
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3. The Hand-Held Color WinScan, model PRO-800, is a scanner designed to scan
text and graphics into a computer for individuals who are blind or have low
vision. (blind25.txt)

4. This scanner supports true 1.68 million colors, true 256 gray levels, and 64 gray
levels (dithered). (blind25.txt)

5. Sheet music can be scanned in with a flat-bed scanner. (blind21.txt)

6. Users can use the handheld scanner to input information into computer
programs and then retrieve them using screen reader programs or screen
magnification programs. (blind25.txt)

7. Use the following procedures when you are using the scanner for the first time.

(blind2.txt)

(9) Linguistic Notes

| o

1. luAnniulagaindeng lugdennadd

[

2. AN ARINNN RN AU EIALFANTINE -er

3. dndanguirAnsanniavsvanainaaiuniseanuuulugy past participle

participial phrase L1 “design” w93 “designed for use” HT50
4. findsngdanfiugedvieduAn 1w “Winscan” sy
5. findsngdaniuAinsennianuuuienasiunsdeuuaznisimensie 1 “use”

“connect” “support” “scan” SHT0

6. snUsngauiuA1AMANTLAAIANIN 11U “flat-bed” “handheld” Lilusu
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(1) Code
ERO6

(2) Concept
screen reader

program

(3) Term(s)

screen reader program

(blind24.txt)

(4) Translation
Iﬂ?LLﬂ’a‘ﬁJ’ﬂ"]u@‘ﬂﬂ’]W

(REFO7, REF11)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tusunsudiuaanin (screen reader program) xneme ulsunsuildanudanausing <) 7

ﬂmﬂguuuﬁwm@uﬁqLm%ﬁqmamﬁumﬁ:ﬁ(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
wp e |_ _P-F
1 I 1
speech | cursor | i command |
. ! L ! !
synthesizer i position 1 : key |
L 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key
[ % [ % [-4
FULUUANMNANNUS

G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i

AR BLNANTUNAUANNUS

TdsunsNenuaann (screen reader program) iugansuaflszinnuilereeauanamni

NN

(8) Extraction

1. This braille display has 80 braille cells and can be used to read the screen of a
computer that is loaded with a screen reader program. (blind22.txt)

2. The software also offers the features of a screen reader program, and provides
braille output for users of braille displays. (blind24.txt)

3. iZoom2Go screen magnification and screen reader program designed for use

by individuals with blindness or low vision. (blind24.txt)
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(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuAniuldgeaingdsng lugdiennal

HuAndszannatadiuiiianain “program” @aluauan fiu “screen reader”

S|

Wudquaeng
o v [ a -dld dl o —
dndsnguihAanzannianuvunengaiuniseanuwuylugll past participle Tu

participial phrase 14 “design” Tuad “designed for use” udu

%3 1 o dl dl v a v 1 ’ [~ £
AnUsngfannumegieduan 1y “lzoom2go” LuAW
A

dsngdauiuAinian AAumsnangaiunisdieleudeyaainaeniomes i

“a computer loaded with a screen reader program” Wi
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO7 large print large print program Tdsunsusnuwaunaluny
program (blind24 .txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsusafuwawinlun (large print program) maneds Tlsunsuin laeneafasneslng

TilaunlunjaupugamAnIaausNaINnTna1uls (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

large print
program

W-P

low vision

font

FURLLANNENNUS

G - S = Generic — Specific = slwiAmiaugssinnaesanuluriruils
AadLaNTUNAUTNNUS

Tdsunsusiuwaunaluey (large print program) Fmenduaflszinmuiisdnmiu

ALANLAINNNG

(8) Extraction

1. Monty is a braille text editor and large print program designed for use by
individuals who are blind or have low vision. (blind24.txt)

2. Each info table has five large-print programs for use only by those in need of
larger print for legitimate reasons.
(www.querycat.com/fag/0fbdc04396b466ach849a6a621c4d48a)

3. eMonocle is a large print program designed for use by individuals with low
vision.
(www.abledata.com/abledata.cfm?pageid=19327&top=11194&trail=22,11114,
11185)

4. The three-year-old Large Print program at HarperCollins has increased to

about eight books a season, or nearly 25 a year.

(www.accessmylibrary.com/coms2/summary_0286-26752459_ITM)
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(9) Linguistic Notes

1. fluldisAunuennatduasnynail

2. fluAszannatagiuiniinann “program” TuduA1uan fiu “large print” Ty
duzeng
=~ ¥ ¥ ! 13 H ” 113 H ” 4

3. wauld 2 gﬂ Taun large print program” Wa< “large-print program” aMNUALA

- e

wunnsaznAANYTvedasA il ludTunnd sty

4. dndanguiiiAinsanndacnuunieiaaiuniseanuuylugl past participle

participial phrase L1 “design” w3 “designed for use” Wl

1
=

5. dndsngdanivdedie@udn 1y “Monty” “eMonocle” \lusii
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ERO8 screen screen magnification TdsunsuzengannIn
magnification program / screen (REF11)

program magnifier

(blind24.txt, blind25.txt,
blind26.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
TsunsNag8aanIn (screen magnification program / screen magnifier) YRR
Tsunsunldaenasnesisaninnminduusapaniamasvitaun s lunjauauaianinnig

ABUTNAINTDNDIULS (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

Sscreen magnification

program/ screen
magnifier

______________

magnification

FULLLANNINNUS

G - S = Generic — Specific = slwsiAmiaugssinnaesanulusiruil
At UNAUTNNUS

TdsunsuaEngaanIn (screen magnification program / screen magnifier) Humansiuag

ﬂi:mmﬁﬁazﬁ’]ﬁuﬂumﬂmﬁmi
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(8) Extraction
1.

Lightning Magnifier is a screen magnification program designed for use by
individuals with low vision. (blind24.txt)

Dual Screen Reader and Magnifier is a voice output screen reader and screen
magnification program designed for use by individuals who are blind or have
low vision. (blind24.txt)

MAGic is a screen magnification program designed for use by individuals with
low vision. (blind24.txt)

The Max-View Screen Magnifier is an external screen magnifier and glare
reduction screen designed for use by individuals with low vision. (blind25.txt)
ZoomView, model 1-03919-00, is a screen magnifier designed for use by

individuals with low vision. (blind25.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuArwnssiuldgeindsng lugtennatuazdnysngdauiuatmiiug “a”
“screen magnification program” duAndszannatadauinnain “program” GR
dluAuan iy “screen magnification” daiiludanene

. 3| ° dl a . dl [~ o o '
“screen magnifier” uAlszauniAnan “magnifier” #tiluAuan iy “screen”
d’ [~ ]
Tl udousne
“screen magnification program” WuArwasaaununaiy “screen magnifier”
NUNT M “screen magnification program” Wag “screen magnifier” TufFunnd
Talpinariuunnid
o ¥ o a aid dl [ . .
uﬂﬂi’m{]‘wmmnm’mummuu’mmmﬂ‘umi'ﬂﬂﬂLLuuﬁlugﬂ past participle

Tu participial phrase 11 “design” w2 “designed for use” AT

' 1
o A a % 1

fntsngdaniuTedviadudn i “Magic” “ZoomView” s

dnysngFuiuAAMANTILARIANIW 11U “external” iU
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(1) Code
ERO9

(2) Concept

note taker

(3) Term(s)
note taker (blind4.txt)

(4) Translation

qilnsnianiiuiin (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

qinsnfantiuiin (note taker) uuneds ginsnipaniamasuuunnnInAuAARNIg g
o =K % Y a a nil/ o 1
antunndeannlugtiuuuindeyagidnnseiingd wenannil gUnsndfanannanunInuansea
¥ al o . A o & 1 @ L o K ! IS o
Aedendanssiuazvizednuaiusad atalafin gUnsnlantiuiinuieguenalnnantis

814 <1 vty N niluayatuin ayatnedne wisesAniae ushi (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital

assistant (PDA)
G-S G-S
note taker Braille display
P-F P-F P-F
i cursor i i navigation i i command i
i position i i key i i key i
1 1 1 1 I 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
Qs [ 14
gﬂuuumwﬂuwuﬁ

G - S = Generic — Specific = nTiARaiuLlsznnresdnu T ATl

A s U NTUNAUANNUS

< o R | < = ~ | !
aunsalaniiuinn (note taker) uginsnidszinnuiiareaiATestieaudiuyAnauLL
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(8) Extraction

1.

The Type Lite is a note taker and personal digital assistant with built-in speech
synthesizer, 40 cell Braille display, a laptop PC style keyboard and built in
applications such as date book, phone book, and calculator. (blind4.txt)

This product can go anywhere to act as a note taker, it is easily linked to a full
computer, (blind4.txt)

Press TAB to switch between the note taker and the Compact Flash Module.
(blind4.txt)

When using the Type Lite as a note taker, speech box mode must be off, and
when using the Type Lite as a braille display together with screen access
software (such as JAWS for Windows), speech box mode should be on.

(blind4.txt)

(9) Linguistic Notes

1.

2
3.
4
5

~

HuArwnssiuldgeindsng lugtennatuazdnysngdauiuatmiiug “a”

[~ o dl a ‘ ” dJ [ o %3 o “ » dl [~] !
WumAiseanninaann “taker” aafuaman fu “note” Baudiuzene

o 1 o o a dld dl o ¥ ! y & v
dndsngFnduAnzenniamngingaiunis i 1 “use” dHlumuy
Anldiu ANde “TAB”

-denglug AAwsT + with + doutsznauvisaginend 1w “with built-in speech
synthesizer” i

- ldlugiluny “to actas...” WNeLUaNANHIENT IHY

1
A

findsngganivTedtieduAn 1w “Braille Lite” s
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER10 Braille display Braille display guUnsnluanednEILIAa
(blind3.txt, blind4.txt, (REF15)

blind5.txt, blind8.txt,

blind11.txt, blind12.txt,
blind14.txt, blind21.txt,
blind22.txt, blind24.txt,
blind25.txt, blind27.txt,
blind36.txt,blind44.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

gunsniuansdnmaLsas (Braille display) wsneiis gunsafaidannsetindnduansdaninu

UUADADNNILAD T WS NHTILTAR (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital
assistant (PDA)

G-S G-S
note taker Braille display
P-F P-F P-F
e TR LT T TR e TR
i cursor | i navigation i command
1 1 1
i position i key | i key |
1 ! 1 ! 1 !
[ |_ _____ ! [ I_ _____ ! [ |_ _____ !
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasuneNTUN AR NN LS

guUnsnlianednuaiusad (Braille display) LﬂuqﬂmtﬁﬂizmmuﬁwmLﬂ?ﬁlmmmmmu

o

aa A
LAAALLILAANG (WALA)

(8) Extraction
1. BrailleConnect is a new Braille display available with 24, 32 or 40 braille cells.
(blind12.txt)
2. Braille Wave is a refreshable Braille display designed for use by individuals
who are blind or have low vision. (blind25.txt)

3. The Type Lite has a forty-cell Braille display below the keyboard. (blind4.txt)

Linguistic Notes

1. dludunaiulddeindnngluglienwasuazsindsngsaafudtinudaunm «a”
UAY “the”

2. (fludnilsvanfifnan “display” FaifluAnudn AU “Braille” Saulugauaene

3. ﬁﬂﬂmﬂguﬁﬁﬁﬁﬂ?m*ﬁ'ﬁmmumaL'ﬁ'mﬁummﬂmmﬂugﬂ past participle 1
participial phrase 114 “design” w3 “designed for use” s

4. finlsngianifudedfeudn 1y “BrailleConnect” “Braille Wave” 1l

5. dnUsnguasanuiuigad (cell)

6. WANUsINYIINALAIADIANYIUAAIANTI LTU “new” “refreshable” iU
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER11 cursor tracking | cursor tracking N RARINANT AL
(blind5.txt, blind6.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o

YRARNFNTAUUUS  (cursor tracking) UN1EDE  FARARINT M LARIALIUNT89NNT

4
o a o

v K Y ' ¥ a o g 1 A ¥ ' o '
AALUNNTBAITNAN 7 AEILALNANLATIEV NANIAR DWMQ%MWLLMHQH?’]T’]Q AN LA

QrHIALNE1U b ANLULaT (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital
assistant (PDA)

G-S G-S
note taker Braille display
| P-F | P-F | P-F
T T K T T K
| cursor 1 | navigation 1 } command 1
i position i i key i i key i
o _[ _____ 1 o _[ _____ 1 o _[ _____ 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
[ % o d
FULUUANNANNUS

W - P = Whole — Part = dluimiiniladludouilsznavaasanuTui i

AR ELNANTUNAURNANUS

OQ

ARFNAITAUILS (cursor tracking) WudauilsznaLIIagLATaNTIEN WAL ARRLLLIL

o

AW

ho))}

3

<)

)]
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(8) Extraction
1.

Cursor tracking means that the speaking cursor is at the same place as the
writing cursor. (blind5.txt)

From the factory, the Braille 'n Speak comes with cursor tracking turned on.
(blind5.txt)

For those cases where you need the speaking cursor where the Braille 'n
Speak last spoke, turn cursor tracking off by re-entering the Status menu and
writing a ¢ followed by an n to turn it off, or you can press a p-chord to bring up
the Parameters menu from anywhere in your file. (blind5.txt)

But if your keyboard is silent and you still want to track where you are writing,
rather than tracking the last thing the Braille 'n Speak spoke, cursor tracking
must be on. (blind5.txt)

The choice between having cursor tracking on or off really depends on what

you're doing and you'll probably find uses for both. (blind5.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

duAunuiu s

duAniszaniifinann “tracking” aduainan fu “cursor” dailugauaene

o 1 o o a dld dl o ¥ 1 "
fndsngdaniuAneniaianaineaiuan1uen1s 49U 19U “un on” Uag

“turn off”

fNUsNFNAVAIYNLN “on” uaz “off” INBwaRIANIWENT I




117

(1) Code (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER12 Braille cursor Braille cursor ﬁﬁlﬁ’ummmmﬁ
(blind3.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

¥ v

o A o 1 & . = o dd‘ ¥ o | d‘ [ % . 1
AYTALUUNLLTAR (Braille cursor) YD AN WI?LL@@QW]Lmuﬂﬂ@ﬂ‘]ﬁﬁ‘mﬁ‘@@ﬂ?’m{]ﬂ%

(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital

assistant (PDA)
G-S G-S
note taker Braille display
‘ P-F ‘ P-F ‘ P-F
i cursor i i navigation i i command i
i position i i key i i key i
1 1 1 1 I 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
FULLUANNANNUS

W - P = Whole - Part = §lwiriuiiailugoudsenavaasana it
A s UgNIUNAUANNUS

AOTAIULUUILLITAS (Braille cursor) WuaquilsznauaeaATas e UEIUY ARALLILIAATA

(W

)

LR)
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(8) Extraction

1. Braille Follows Active: If checked, the Braille cursor follows as you move the
active cursor, but is not limited to where the active cursor can move. (blind3.txt)
2. Braille Cursor is displayed as a steady representation. (blind3.txt)

3. The Braille Cursor is not displayed. (blind3.txt)

(9) Linguistic Notes

1. Lﬂuﬁmmﬁuiﬁ%qﬁﬂﬂmﬂgﬁmgﬂL@ﬂ‘W@ﬂ
fudnlszanflifinann “cursor” Saidludman fu “Braille” dafludauaens
dnsngsaniuAimiung “the”

fntsngdaniuAInzeniANNengaiuNAaeun U “move” s

ok~ w0

findsngdanAuAinaen “display” %38 “not display” Tuginasuanan iieuans

ADUTNNT N1
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

FR13 advance bar advance bar (blind4.txt) | uillaauLs9in (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
4 . - ooy o e Yy oe v e
wililaauLssiA (advance bar) UuneDd wilun ldaauussinnlildramsinnasdaunay

(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital
assistant (PDA)

G-S G-S
note taker Braille display
{ P-F { P-F { P-F
| cursor i | navigation i i command 1
| position 1 L key | key i
W-P W-P WP W-p W-p W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
% o
FULUUANNANNUS

W - P = Whole - Part = ulwiriutiaiflugoulsenavaasd nu lusi il
AR ELNANTUNAUR NN US

wiluiaeuL999i A (advance bar) Lﬂumuﬂ@m@mmLﬂ?mﬁhmmﬁmummuuuaa A

(WhlLa)
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(8) Extraction
1.

There are two advance bars between the display and the keyboard, and
rockers on either side of the Braille display. (blind4.txt)

The advance bars and rocker buttons provide easy access to commonly used
navigation commands, and the cursor routing buttons provide an easy means
to move the cursor directly to any cell. (blind4.txt)

The functionality of the advance bars can be reversed so the left ends of the
advance bars move you right, and the right ends move you left. (blind4.txt)
Press the right end of either advance bar to move forward by 40 cells and
continue reading. (http://www.freedomscientific.com)

Press the left end of either advance bar to move back 40 cells to the left.

(http://www.freedomscientific.com)

(9) Linguistic Notes
1.

> LN

duldiamunnennatuaznynal

duAndszanifinann “bar” Tailuanan A “advance” Faifludqaene

o ] o © a dld -dl o a o 1 | v
dndsngFaniuAnzenniANanangaiun s aLduRa [ “press” s
fndsngdaniuALan ANIG 1 “left” uaT “right” se “move forward” Uaz
“‘move backward”

{nusngTuad “the right end” “the left end” LNVBLARIAUM

findanglugthleslapAdainauaninszuounig
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER14 cursor routing cursor routing button UYNRaUFT A UM
button (blind4.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

[ dl dgj o 1 . =2 [ dl ¥ &I g dgl o I
UuaauA ALY (cursor routing button) MHN8Ae Ui ldiaausaTAwMUs (cursor) 1t

f9ALUUNNFRINNT (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital
assistant (PDA)

G-S G-S
note taker Braille display
| P-F | P-F | P-F
i cursor i i navigation i i command i
i position i i key i i key i
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
% o
FULUUANNANNUS

W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiflugoulsznavaasd nu lusimivil

AR BLNANTUNAURNNUS

ﬂmﬁ@um?ﬂﬁ%mm (cursor routing button) Lﬂumuﬂaf:ﬂﬂmmLm’?‘@qﬁqaqqumuqmm

%

an aal
LUUAINA (NALR)
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(8) Extraction
1.

There are cursor routing buttons above each cell, and raised locator dots
above cells five, ten, fifteen, twenty, twenty-five, thirty, and thirty-five.
(blind4.txt)

By default, the cursor is only visible when you are reading by character, or
when you use a cursor routing button to move the cursor to a specific cell.
(blind4.txt)

Press a cursor routing button to move the cursor to that point, or to select a link
in a web page or email message. (http://www.freedomscientific.com)

In line mode, press a cursor routing button to open a menu or select menu
items. (http://www.freedomscientific.com)

To select with the cursor routing buttons, press and hold down the LEFT SHIFT,
then press the cursor routing button above the text where you want to begin the

selection. (http://www.freedomscientific.com)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

I

duldnamunnennatuazwynal

| o

duAnszauvanadaudiinann “button” TduA van U “cursor routing” T4

I

ludnuagng

o ] o © a dld -dl o a ¢ ] y v
mﬂmﬂgmm‘ummm‘wummumammﬂumﬁ‘ﬂmﬂuwuw LU “press’ Wi

fndsnglugthlsslapAdainauaninszuaunig
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER15 chord chord (blind5.txt) ﬂmﬂﬂﬁ% (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

&

Yupasa (chord) Tuitunneiatuiuasem uluAdsresrsesdaenugouyAnauLL

3

aa o N o ¥ dgjl o o o dll o L2 dl 1 ! ¥ I'e dll o
Aaria (WAe) Anlduidauiudednuaivaniiutiafisne - v lurefa + c ieAnaan
wnans Wusu tuepesatinlzaulaiuutiuaaunu (control) videutluady (alternate) 999

LPFRNARNNIAsAIUL ARG (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital

assistant (PDA)
G-S G-S
note taker Braille display
| P-F | P-F | P-F
i cursor i i navigation i i command i
i position i i key i i key i
1 1 1 1 1 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
Qv [ > 14
FULUUANNANNUS
W - P = Whole - Part = alusirmivilafludqudsznavaasdnuluidinils
At aNTUNAUTNNUS
1JuAsA (chord) Lﬂumuﬂ@zﬂ@mmLﬂ%mﬂmudquuﬂmmmuaa ia (WALA)
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(8) Extraction
1.

For example, if we say, “Press the I-chord”, we mean, “Press the spacebar
together with dots 1-2-3” (the braille letter ), making sure to press all the keys
simultaneously. (blind5.txt)

You usually press an e-chord to “enter” or “execute” a command. (blind5.txt)
From the Help file that you currently have open, press an o-chord to bring u the
Options menu. (blind5.txt)

Use dot 1-chord, and dot 4-chord to move backward and forward respectively

through suggestion list. (blind5.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.
3.

HuAmniuldgeaindsng lugdiennal
n1sngTugtuthuiias + Chord i “I-chord” “c-chord” tlusi
fnysngsauiuAnseilauNiefaaiunisldau i “press” “enter” uaz

use”

fndsnglugthlsslapAdainauaninszuaunig
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER16 key learn mode | key learn mode ﬂa\llﬁ?ﬂui (REF15)

(blind4.txt, blind6.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

YniFan (key learn mode) nN1ens Yunuansinnrequlupng - (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

personal digital

assistant (PDA)
G-S G-S
note taker Braille display
| P-F | P-F | P-F
i cursor i i navigation i i command i
i position i i key i i key i
1 1 1 1 1 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
cursor Braille advance cursor key learn
tracking cursor bar routing button chord mode
[ (% o
zﬂLLUUﬂQ']N‘NN‘W‘uﬁ
W - P = Whole - Part = nlwiriilailudoudsenauvesdnu il
AasLaNTUNAUTNNUS
uEaus (key learn mode) ludauilsznausaasesdaenudauyarauuLRATA (WAL)

(8) Extraction
1. Press SHIFT+BREAK to enter Key Learn Mode. (blind4.ixt)
2. Key Learn mode allows you to explore the functionality of the Type Lite
keyboard. (blind4.txt)
3. Invoke key learn mode - Shift+Break. (blind6.txt)
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(9) Linguistic Notes
1. dluAnnivldgaindeng lugdennasd

2. fluAszannatagiuiniinain “mode” dafluauan fu “key learn” Taidugan

ULINE

3. dndsngdanfiuAinsanniaanuunieinaaiunisldanu 1 “enter” “invoke”

[

ARSI

4. findanglugthlsslapmdainauaninszuounig
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER17 recording recording compression mﬁ‘ﬁuﬁmm&l"ﬁﬂyﬂmqﬂ
compression (blind13.txt) nN91iuANLAeN (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

= o Y o K al . . =X o K
ﬂ’]ﬁ"i_l'i_l‘ﬂﬂLLWN‘H@H@@’\ﬂﬂ’]ﬁ‘U%WﬂL@HQ (recording compression) UN1EI0N NstunnuAy
¥ a = o 3 &= =3 al = = o 1 ¥ IS
‘IJ@?;I]Z\]L’&ENI@?LIT]’WLILI@@LL?NN‘LI@H@ELMN"IIH’]QLﬂﬂZ‘N ENNﬂ’]ﬁ‘ll‘].l'ﬂﬂ@l\‘ILV]’]GLG]LL‘NN"II’BN”Z\WZN

YUNALANAUINTIU (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

digital talking
book player

_______ | pF

i command key i

Gs | | s

1
i recording ! recording compression
1

PROO | |
[ ': G-S G-S

___________ ! high compression low compression

G-S G-S

short recording associated recording
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o d

SULLLANNANANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AasLaNTUNAURNNUS

A o 9 o R a . , @
nstiudaududagyaainnisiufini@as (recording compression) Wlunszununisilsznm

=< o R
NRUNUBINTITUUNNLALIN

(8) Extraction
1. There are a number of menus to choose from, including Recording
Compression, Memory Management, and Date and Time. (blind13.txt)
2. Select the recording compression using the 4 and 6 keys, then confirm your

choice using the Pound or Play keys. (blind13.txt)

(9) Linguistic Notes
1. uAnusiu s
2 \fludrszandiiinann “compression” Faflufmén fu “recording” GRIGLY
AueNe

3. dndsngdauiuAnzanniaurnieneaiun1siaen i “choose” “select”

ARSI
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER18 short recording | short recording %yj@ﬂ’]?ﬁuﬁmam%u 7
(blind13.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o o & o o . = 9 Ry I o
m@Nﬂ@ﬂqﬁ\qumL@ﬂ\‘i@u ‘”I (short recordmg) NHIENN ﬂ@Nﬂ@V]Iﬁ@qﬂﬂqﬁuumﬂL@ﬂ\‘liﬁﬂjﬂj

A l1iAu 1 WA (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

digital talking
book player
______ [
i command key i
______ Jwe.
i record key i
______ . pero
i process i
es [ | es
i recording i recording compression
PRO-O | |
LR LR 1 G-S G-S
i output
L_____| _____ ' high compression low compression
G-S G-S
short recording associated recording
[ % o d
FULUUANNANNUS

G - S = Generic — Specific = nlwiAniaulszinneesdnu lui Al

o

AR ELNANTUNAUANNUS

©

o

v ]
dayani9tiunnidesdu < (short recording) uKAAWSUszINNMTTR9NTELIUNN9TUNN

LALIN
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(8) Extraction

1.

These are short recordings that are limited to 1 minute and are a simple
bookmark plus the associated recording. (blind13.txt)

The piece concludes with a short recording | made of the car radio as | tested it
outside in the carpark. (http://www.ubu.com/sound/schaefer_j.html)

When recording from standby, program in an extra short recording to the TV
Scart for the time around when the record from standby will start.

(http://www.digitalspy.co.uk/forums/showthread.php?t=134051&page=2)

(9) Linguistic Notes

1.
2.
3.

duldvisAuniennataznynatl

duAndszauiiinann “recording” TailuAuan fu “short” darludanaens

ﬂi’]ﬂgluﬂ?m%a 171 “to program in an... to...” “to make ....of.....” usu
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER19 associated associated recording doyanistiunnidssie
recording (blind13.txt) Lfi@\‘]
(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o o R A , oA . . =y Ry o KR A
?J@Nm@ﬂqﬁ\UUV]ﬂL@ﬁﬂﬁl'ﬂLu@\? (assomated recordmg) 1% NIEIN ﬂﬂﬂuﬂﬂiﬁ@qﬂﬂqﬁ'uumﬂL@ﬁ\i

Faldsveznandaws 1 winaull (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

digital talking
book player
______ [
i command key i
______ Jwe.
i record key i
______ . pero
i process i
os | | s
i recording i recording compression
PRO-O | |
oo g G-S G-S
i output
L_____| _____ ! high compression low compression
G-S G-S
short recording associated recording
[ o d
gﬂuuum’mauwuﬁ

G - S = Generic — Specific = nlwsiAuHaTusznnuesdnu lwi ATl

o

A B U NTUNAUANNUS

o K

m@g@mmummﬁm&imﬁm (associated recording) Wlunaansilssinnuileresnssuau

©

o K al
NITLUUNNLREN
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(8) Extraction

1. These are short recordings that are limited to 1 minute and are a simple
bookmark plus the associated recording. (blind13.txt)

2. The bookmark will be stored in memory and the associated recording will be
stored on the SD card in a reserved folder named $VRAudioBmk.

(http://www.humanware.com/fr-canada/support/victor_reader_stream_user_

guide)

(9) Linguistic Notes
1. dluAnniuligainisng luglenwail

2. fluAdszaniiinann “recording” @ailuAvan fu “associated” Taiiludau
UENEl
3. dnusnggauiuAni iy “the”

4. dsng3aniun3en “store” warynun “on” lugUnsngnan i1y “associated

recording will be stored on...." \{uAY
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER20 high high compression nstiudngs
compression (blind13.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
N o . . S8 A a ~ ! o A A ) .
NITUUBAZEN (high compression) Tuni Lm‘mumummLm@qmuuummmmgu Wictor
=) = o % dl a v K al v a a 1 Aa = dl v
2PN mmmmﬂmmﬂwmmmﬂmmummmm%ﬂmmm 13 ﬂiﬂummmu’m sﬁxﬂﬂ
dgll dl 6 1 o K al a d” = o [ % 1 Y o U
Wendszanns 1 wnludfanisiunndes 10 wi wenainid nnstusmsananaldsadin

sWa/nansAaLLL GSM Taiflunistiunndasyauuy WAV (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

digital talking

book player

_________ W-P _
i record key i
_________ P-PRO
i process i
Gs | | es
i recording i recording compression
PRO-O |
bbb 1 G-S | G-S
| output , )
'—————|— ————— high compression low compression
G-S | | G-S
short recording associated recording
[ [ > o
gﬂuuum’mauwuﬁ

G - S = Generic — Specific = nTiARaulszinnresdnu T ATl
AR BUNENTUNANANNUS

= o . . 3| dl = o ¥
NTULRAEN (high compression) Lﬂuﬂﬁ‘::‘].l')uﬂqﬁ‘ﬂ?ZLJ‘W]M‘LA\?‘U@\?T‘]W?UU@ﬁLLWN‘IJ@?;IIZ\WWT]

o K =
NTUUNNLALIN
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(8) Extraction
1.
2.

3. High compression requires only about 1 megabyte for each 10 minutes of

4.

Audio bookmarks are always recorded at high compression. (blind13.txt)

High compression uses the GSM codec at 13 kilobits per second. (blind13.txt)

recording. (blind13.txt)
Sample recording capacity for SD cards: 64MB SD card 10 hours at high

compression, 2 hours at low compression. (blind13.txt)

(9) Linguistic Notes
1.

o o bk~ »w DN

WuAunuiu s

duAniszaniifinann “compression” @afluatvian fu “high” dadudouaang
Wuanuiaaaunneiy “low compression”
fnusngdauiumiiednanuadeya 1u “kilobit” “megabyte” tHlus
fntsngdaniuAtuenszaziaad 1 “second” “minute” “hour” Llupi

o o o o = o = A o ,
fndsnglugtAnynum “at” Ay Avungdanistiunniisessazinanisiunn i

“to be recorded at...” “10 hours at...” W11
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER21 low compression low compression AsdudAmn
(blind13.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
A o o ) PRI a = ! o A A \ .
n1sudasn (low compression) lunil iald luiFunvesAseseuTiade &g Wictor

=2 = o 17 a a o K a bS] a a a = =
nunene nsbudaudndayaniiaainnistiunniaesitawn 64 fladnseduwn nsdu

a

v

o X o o = X SN e e o X
@mﬂazmwmﬂum@uumm@g@Lmu MP3 uanannil nnstudnsenana ey seun

1 v 1
1 wnzlussenisTiunnides 2 wingsldidanuinnianisiudngs 5 win (REF15)

7) Conceptual Relation and Explanation

digital talking
book player

______________

I W-R__
| record key i
________ P-PRO
| process i
es | | os
i recording i recording compression
PRO-O | |
mTTTTTTmTn G-S G-S
i output i
'-----|- ----- high compression low compression
G-S | G-S
short recording associated recording
o [ > o
gﬂuuum’mauwuﬁ

G - S = Generic — Specific = nlwirmniaulszinnaesdnulusidiuila
AR BUNENTUNANANNUS

N o o . & =< N o o
n19HuERRAT (low compression) \unszuaunslsvinnuilsresnisiudnuindayaain

o K al
NITLUUNNLRAEN
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(8) Extraction
1. Low compression is 64 kilobits per second MP3. (blind13.txt)
2. Sample recording capacity for SD cards: 64MB SD card 10 hours at high

compression, 2 hours at low compression. (blind13.txt)

(9) Linguistic Notes

Wuanunuulyle

—_

@ o da o o e e :
HluAtszaninineann “compression” @atfluAuan fu “low” aaiilugauaee

duAudaaunnaiu “high compression”

2

3

4. dndsngsauiumbsadnainuateya 1 “kilobit” s

5 ﬁﬂﬂiqngéquﬁuﬁqﬁ'u@m:ﬂmm \i14 “second” “hour” tElupiu
6

findanglugdfymum “at” iy szaziaainisiuiin @y “2 hours at...” lusi
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER22 Braille margin Braille margin YAUNTNIZAN AN LS
(blind5.txt, blind6.txt) a4 (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
(%3 o - . . =3 9 1% o
AAUNRUIMNTCATNBRNHTLILTARN (Brallle margln) %P NNIAN ﬂlﬂ‘LI‘Mu’Wﬂﬁ‘%ﬁﬁ‘]ﬁ’r&LMLLﬁNﬂ‘ﬂH@ﬂﬂE?

LIRS TITANAFNULIL AUAN FIUENE WAZAIUUI1 (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

Braille embosser/

Braille printer

P-0

G-S

|| Braille margin

G-S

— Braille format

o d

FULLUANNANAUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu il
AasLaNTUNAURNANUS

YAUNINNTLANHENHTLUTAR (Braille margin) WUNAANSU s NN Tl araaAT e ANTILTa 8

(8) Extraction

1. Since braille margins are generally the same from file to file anyway, this setting
does not affect braille format parameters. (blind5.txt)

2. You could stop here by exiting the Status menu with an e-chord. To set braille
margin, line length, and page length settings, continue as above with dot 4-
chords to move to each one and set them as we have shown. (blind5.txt)

3. You want to set Braille margin, line length, and page length settings, continue
as above with Down-arrows to move to each one and set them. Then exit the

Status menu with Esc. (blind6.txt)
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(9) Linguistic Notes
1. Lﬂﬂﬁ%ﬁﬁqmmL@ﬂW@ﬁLmeuwwﬂuﬂ?mmﬁiﬂrﬁmﬁumﬂﬁﬂ
2. (fludilsvanfiinan “margin” FafluAnudn fu “Braille” Fauflugaumene
3. ﬁﬂﬂmﬂgéauﬁuﬁﬂﬂ?mﬁﬁmmmwLﬁmﬁumﬁmgﬂwum@ﬁmﬁ s set” v

lugtldszleanssnananuazilsyleanssuanan
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(1) Code
ER23

(2) Concept

Braille format

(3) Term(s)

Braille format

(blind5.txt, blind14.txt,
blind17.txt, blind24.txt)

(4) Translation
sUULLENHILUIAR

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
[ % & . = [ % 3 [ % o v 1
stlunudnusiusad (Braille format) xnede nnsdngtuuvaasuindayadnusiusad o

NNTEAULN NITAUNTNINTTAN T ATUIUANHTIADLTING ITUIBLTINARDULN LTT1AL

(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

FULLLANNINNUS

G - S = Generic — Specific = 1lwiAialulszinneesdnu i Al
AR BUNENTUNANFNNUS

o & . 3| o/ -3 dl dl a & 3
gﬂLL‘LI‘LI@ﬂ‘]:f?L‘LI?@@ (Braille format) WUNAAWE L2189 ATAINNWILIAE

Braille embosser/

Braille printer

P-O

G-S

Braille margin

G-S

Braille format
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(8) Extraction

1. After you choose line, paragraph or marked block to transmit, answer with p for
print or b for braille format so that appropriate print or braille margin settings
are honored in the transmission. (blind5.txt)

2. The item key embosses a sample of the braille format page. (blind14.txt)

3. Press item to emboss a braille format page showing the current braille page
format, characters per line, lines per page, margins etc. (blind14.txt)

4. Exit the menu How to Change Menu Settings Because each menu contains
over thirty different settings, sooner or later you'll want to make some changes
when you need to use different paper, Braille formats or port connections.

(blind17.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluAnniuldgaindeng lugdennasd
2. fluplszauniinann “format” BT UANMAN AU “Braille” Fatfludouasne

3. dndsngdniuAuu “page”
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER24 large print large print (blind22.txt, FaNuaUN A Iy
blind24.txt, blind25.txt, (REF15)
blind33.txt, blind43.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
FaRuWaua g (large print) muneny Aadneedauia lunauAuanamfin19iaauss

aunsneuls douluaiindawnnsaus 20 q9a (point) Bultl (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

large print

printer

P-0

o
C
—
©
C
—

large print

FULLUANNANNUS
G - S = Generic — Specific = 1lwiARalulsznnre9dnu T AT
AasunaNTuN AR NN RS

6 o

FaNuWauna ey (large print) iunadansiszinnuilsrasnrasiuimafuiauin v

(8) Extraction

1. In addition to braille and print on alternating lines, it can also produce braille
alone, standard print alone, and large print alone. (blind22.txt)
2. Users with low vision can view the document on screen in large print, with a

choice of high contrast colors and fonts. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluaunusiuladls
2. (fludnilsvanfifnan “orint” Sailududn A “large” Failudauaeng
3. dndsnpianiudmsanfifianunnefieaiunisszunanadaya i “produce”
g
4, ﬂj‘ﬁﬂ{]sl,uﬂ?‘mqa “view the document on screen in large print” MBI

uansdaANLINARNNAIFANNRTUN A DY
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER25 voice output voice output optical Tisunsunns§andnasera
optical character character recognition LASLANEIRanNAneLAe
recognition (blind24.txt, blind25.txt) | (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsunisdandnaseinauasudodenansaai@ss (voice output optical character
recognition) ¥x1eD4 Tlsunsud lduassudadnes ugluuuasaninudonlaawilugiuuy

v
8998AN ANNUULAASEASLALN (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

scanner

W-P

voice output optical

character recognition

FULLLANNINNUS

W - P = Whole — Part = siluieniilaifludoutlsznauaesdnaiuimimi
AasuneNTUNAUR NN LS

Tilsunsunns¥andnaseinauasudodenansaei@as (voice output optical character

recognition) udouilsznevaeaazasauny

(8) Extraction
1. Programs include the Universal Reader, a voice output program; Scan and
Read Pro, a voice output optical character recognition (OCR) and audio file
creation program; Ultimate Talking Dictionary, a voice output dictionary
program; PDF Magic Pro, a program for converting PDF files to more
accessible formats; Text To Audio, an audio file creation program; Talking
Word Processor, a voice output word processor program; E-Text Reader,

a voice output program; Premier Predictor Pro, a voice output word prediction
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program; PDF Equalizer, a voice output program for PDF documents; Magnify
It, a magnification utility; and Talking Calculator, a voice output calculator
program. (blind24.txt)

OmniPage Pro 14 is a voice output optical character recognition program

designed for use by individuals who are blind or have low vision. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

uAuniuligeaindsng lugdwnnaduazindsngsanduatmding “a”
duaniszanvatadauiniinann “recognition” TailuA1uan fu “voice output
optical character” aiilugauene

o ¥ o a aid dl o .
dndsnguinAnzanniavuvineingaiuniseenuuylugyl past participle Ty
participial phrase L1 “design” w3 “designed for use” s

|
A

fntsngdanivgedviaduAn i “OmniPage Pro 14” lusiu
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(1) Code | (2) Concept
ER26 speech

synthesizer

(3) Term(s)

speech synthesizer

(blind4.txt, blind5.txt,

blind6.txt, blind8.txt,

blind21.txt, blind22.txt,

blind23.txt, blind24.txt,

blind25.txt)

(4) Translation

Tdsunsudaiasnyiiides

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsudanseiiides (speech synthesizer) viunene sanfwasnldnamndasdansnzi

Tnenstlssanvadaadnfaaiu e viadaeondyaue wiiadesass Wudu v

@epanananinaInnisdauilsunsuaaniomes (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

program

screen reader

W-P

speech
synthesizer

cursor

position

W-P

W-P

W-P

W-P W-P

JAWS

cursor

PC

cursor

invisible

cursor

virtual

cursor

JAWS Windows
key key

FURLLANNINNUS

W - P = Whole - Part = §lwiriiuiiaiflugoudsenavaasdnu it

A s U NTUNAUANNUS

Tdsunsudamsneifiden (speech synthesizer) ludqudsenavaeallsunsuaniaanin
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(8) Extraction
1.

But we'll explain how to link the Braille 'n Speak to your screen access program
so that you can use the Braille 'n Speak as a speech synthesizer. (blind5.txt)

If you have a personal computer with a screen access program (ASAP, Jaws,
or Vocal-Eyes - just to mention a few popular ones), you can turn your Braille 'n
Speak into a portable speech synthesizer through its “speech box” mode.
(blind5.txt)

DECtalk Access 32 is a speech synthesizer program designed for use by

individuals who are blind or have low vision. (blind24.txt)

Linguistic Notes
1.
2.

HuAnivldseaindsng lugdennaiuazindsngdanduatmsnunm a”
duAniszaniiinann “synthesizer” Taifluanan fu “speech” Baifludauaane
o ¥ o a dld dl o A
dndsnguinAnzanniavuvsineingaiuniseenuuylugyl past participle Ty
participial phrase 14 “design” luad “designed for use” ludu
fntsngdaniuTeiadun iy “DECtalk Access 32” (s
fntsngluniantd “use ... as ...” NBUAAINITIEY 19U “use the Braille 'n

Speak as a speech synthesizer”

dnUsngFuiuAAANTIRAAIANIW 11U “portable” LAY
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER27 JAWS cursor JAWS cursor FdAnuiaaead
(blind3.txt, blind7.txt, (REF15)
blind8.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

'
o =X o

¥ ¥ ¥
FaliANLMLaand (JAWS cursor) Manede famnuuiaiinaannnns faaniumianes

X o

Tsunsnaandaailulilswnsuid s AuanaANANIF 98 U N NN D ASFIT AN LALUR

l
a o a o

WFNN1E N12uAAIALMLNAINA1a st T AUANY ANANIFAINITD BT URIN AT A LU
aa 1 v =K v dsj Y o d’l o 1 o a o 1 = % 73
W ldannsndnneld wanannt nsldiadsumisaandisinmantimmuaeaiunig L

wiluANAEnLN1s M duesauanamUn® (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
we eF. L_PF.
speech | cursor i i command i
synthesizer i position i i key i
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key

FURLLANNENNUS
W - P = Whole - Part = §lwiriiuiiaiilugoudsenavaasanu lusi il

At U NIUNAUANNUS
o/ ‘;’ o 1

finapnksaand (JAWS cursor) udqudsenauaeallsunsneniiaanin

(8) Extraction
1. Route JAWS Cursor to PC Cursor
INSERT+NUM PAD MINUS (blind7.txt)
2. Restrict JAWS Cursor
CAPS LOCK+R (blind7.txt)
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(9) Linguistic Notes

1.

A w0

HuAuniuldgeaingdsng luglennal

Wuanilszaniinaann “cursor” @dluauan fu “JAWS” daiflugdauasne
dnysngFaNiuAnaen “restrict”
ﬁﬂﬂ?ﬂﬂgiuﬂ?mﬁ “route JAWS cursor to PC cursor” uaneina Lilasuann

ALt dLTuA LA A

inisngsauiunisnautluinsising o 1 “CAPS LOCK+R” 1lusi
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER28 PC cursor PC cursor (blind3.txt, FAFULNTE
blind5.txt, blind6.txt, (REF15)
blind7.txt, blind8.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o dsj o 1 aal =K o d’l o I ai %% o 1 1 1
FATAN UMW (PC cursor) uanefie siadanumei duansiuminaall sunsusing - iu
Windows Microsoft Word 11 Tasing 14 lsunsnannddailulilsunsuidsaiaugns mn
a 7 o dw o 1 ddz Y o a £ a IS
ANFIEEIURRNIN FATALUUSARILTeU A AU LALN LN LU NAa ARNAL AR T 1D AL

A1emUNE (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
we | PEL L_p¥
| | | -
speech | cursor i command i
1 1 1
synthesizer ! position | i key i
b | o __!
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key

FULLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiflugnulsenauaasanu lusiminil

At U g NI UNAUANNUS
o X

Fadimunaid (PC cursor) Wndauisynasaasldsunsuanuaanin
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(8) Extraction
1. PC Cursor
NUM PAD PLUS (blind7.txt)
2. Route PC Cursor to JAWS Cursor
INSERT+NUM PAD PLUS (blind7.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluAunnivldgaindeng lugtennadd
2. dluadszaniininann “cursor” @aluaiuan fu “pe” dadluganuuene
3. finsnglunsenad “route PC cursor to JAWS cursor” sngid WaguaIngng
o 1 alal o/ dg/ o 1
AL WA T AWML d

4. dndsnggauiunisnaniuiaisng 9 iy “INSERT+NUM PAD PLUS” ilusu
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER29 invisible cursor | invisible cursor FINTANLALGLLE
(blind3.txt, blind7.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

¥
o ' =2 o o '

. o X .
FaTRNLmauel (invisible cursor) MNNaDY FagRNwLaresilsunsNanadTalugnunngm

| 2
Y o o o & o ' 14

UAUTWIAAEAT AUANLAINNNT ST AINA1E U URSAF TR LML AT I a1 D L6

o o

o Xo . . s . = o Ho | | oa
UBNANT AVTANUAUNLENFNNANFNT ’1LLWTN@@')Z(LM@\‘]@’]T]WM[}‘NLL‘VIM\‘ILLEJQiNN@MZQNUﬁ

uReA LN s dreeaugsn1Un® (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
we | PEL |_pE
1 1
speech , cursor i i command i
1 1
synthesizer | position i i key i
(NP ! [ 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key

FURLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = §lwiFiuiiaiflugaudsenavaasdnu i i
AN B U NIUNAUANNUS

o

FaTANLLaLEN (invisible cursor) WudauilsznataaslisunsNanuaanin

(8) Extraction
1. Invisible Cursor CAPS LOCK+P twice quickly (blind7.txt)

2. The Invisible Cursor is similar to the JAWS Cursor. (blind3.txt)

(9) Linguistic Notes
1. luAunnivlagaindeng lugdennad

2. fluAlszaunininann “cursor” T UANAAN U “invisible” Faifludquaeine

3. dnusngdauiunisnautluinsng o 1 “CAPS LOCK+P” \lusiu
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER30 virtual cursor virtual cursor FnTANLALaLAN AL
(blind7.txt, blind8.txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

P% ¥
o A o A o 1

° , o . = A o o
FNTALIUSLANDL (virtual cursor) UHNENS m"}"ﬁm’]LLMuqm@QIﬂ?LLﬂ?N"\@"JZ{VWﬂuqu

o

A o d’l o 1 A ail/ o 1 A Y ¥ a o & ' :l/
WNAUATANUUUINE FaTipuvidalauldanudaninnianis luaunasiuaiiniu

(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
we | PE_ L_PE.
speech ! cursor i command i
synthesizer ! position i i key !
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key

FULLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiflugoulsenavaasanu lusiminil

AR BLNANTUNAUANANUS
o/ ‘;j o 1

FadimunaLaias (virtual cursor) WugauilsznavaalilsinInenuaanIn

(8) Extraction
1. Route PC to Virtual Cursor CTRL+INSERT+DELETE (blind7.txt)
2. Route Virtual to JAWS Cursor INSERT+NUM PAD PLUS (blind7.txt)

(9) Linguistic Notes
1. Lﬂuﬁmmﬁuiﬁ%qﬁﬂﬂﬁﬂghgﬂL@ﬂw«nﬂ
2. \ludndszanifinann “cursor” FailuAman fu “virtual Sedludauaens
3. dndsngdaniuAinian “route” manefafe

4. ﬁﬂﬂiﬁﬂgéfmﬁummmL.Lﬂuﬁuw‘ﬁifm °| ¥y CTRL+INSERT+DELEDE ARt
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(1) Code
ER31

(2) Concept
JAWS key

(3) Term(s)
JAWS key

(blind3.txt, blind16.txt)

(4) Translation

HELLY

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

uaaad (JAWS key) nunais duvuuilunasimilsunsuaandiadulilsunsuidesnau
aneninig i uaen nivun [ diduutlumdnlunisldadesing ) Inesialusinidu

uwiluunan (insert) uiluady (alternate) uazuilumsedneasialie (caps lock) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program

wp R P-F_
speech | cursor i i command i
synthesizer | position i i key i
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key
Qs [ 14
gﬂuuummﬂuwuﬁ

W - P = Whole - Part = §lwiriuiiaiflugaudsenavaasdnu i i

At UaNTUNAUANNUS

uanad (JAWS key) ludautlszsnavzacisunsueiuaanin

(8) Extraction

1. To refresh the Today Screen so that it reflects the most current information,

press JAWS Key+ESC. (blind3.txt)

2. To hear information from all columns for the current item, press JAWS Key+l,

the Read Current Line command. (blind3.txt)

3. Record

JAWS Key+SPACEBAR, 1 (blind3.txt)
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(9) Linguistic Notes
1. dluAunnivldgaindeng lugdenwad
duaAndszauiinann “key” daduanan fu “JAWS” daiilugdanvane

findangdaniuAimsenniauunianaaiunnaulunu 1 “press”

>

fndsngdaniuezesinnguanuarANAeuluNNwFng < iy “ESC” “I” “space

bar” 116

5. dndsngludsrlaafdaienananszuaunis
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER32 Windows key Windows key Yuduland
(blind2.txt, blind3.txt, (REF15)

blind4.txt, blind7.txt,
blind8.txt, blind11.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
Yuaulaad (Windows key) e tuiiagszuinautlupauau (control) Auuilugay

3

(alternate) Tupndaraalilsunsuanaddadulilsunsudesinuanamninisldauaaningn

Beniluildn “Windows key” (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

screen reader

program
we | PEL L_PE.
1 1
speech i cursor i i command i
1 1
synthesizer i position i i key i
L] ' oo -- 1
W-P W-P W-P W-P W-P W-P
JAWS PC invisible virtual JAWS Windows
cursor cursor cursor cursor key key

FULLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiflugnulsenauaasanu lusiminil
At U g NI UNAUANNUS

Huiulnagd (Windows key) lugaudsenavaasidsunsuaiuasnin

3
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(8) Extraction
1.

Open the Start menu (Windows Key), move to Find, and press ENTER.
(blind3.txt)

On your PAC Mate, press Windows Key to go to the Start Menu. (blind3.txt)
To configure your Braille display, press Windows Key, S, and if necessary B to
select Braille Settings, otherwise press ENTER to open the Braille Settings
dialog. (blind3.txt)

Jump to Cell

CTRL+Windows Key+J (blind7.txt)

Press Windows Key+UP

or DOWN ARROW to move by row or press Windows key+NUM PAD 5 to read

the current row. (blind7.txt)

(9) Linguistic Notes
1.

A w0

HuAunniuldgeaingdsng lugdennal

dHuandszanniniaann “key” TuduA1man fu “Windows” Taifudiuasng

o 1 o o a dld dl o a s 1 y & %
fndsngdaniuAinseniauuinenaiuninauluiu u “press” lup
fnusngganiunisnautluiasising o 1w “S” “J” “DOWN ARROW” “NUM PAD

57 11lumu

findanglulsrlaafdaienananszuaunis
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(1) Code
ER33

(2) Concept

Braille translation

program / Braille

translator

(3) Term(s)
Braille translation Program
/ Braille translator
(blind5.txt, blind6.txt,
blind15.txt, blind17.txt,
blind20.txt, blind21.txt,
blind22.txt, blind24.txt,
blind25.txt)

(4) Translation
Tsunsnwlasnegsas

(REF10, REF11)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsuudagnuesiusas (Braille translation program / Braille translator) #snefa

TWsunsunldulasuannsindnesing udnusiusad (g ER 40 tnkx) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &s

Braille music translation

mathematical Braille

Braille graphics

program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
[ ITTT TS T T T [
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
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SULLLANNANANUS
G-S=
o a % o o % -4
ﬂﬁ’ﬂﬁﬂﬁﬁlu‘l‘,uwﬁuﬂuwuﬁ
TdsunsnuUadnisiusad (Braille translation program / Braille translator) tfultsunss

tszinnnilaaasldsunsuula

o d

Generic — Specific = nlwiAiutailulssinnaesdnulusimiinils

(8) Extraction
1.

The Duxbury Braille Board is a braille translation program designed to translate
written text into grade 2 braille for individuals who are blind or have low vision.
(blind24.txt)

The Windows version of the BrailleMaster Braille translation program runs in
Windows 95/98/NT/2000. (blind22.txt)

You don't have to think about which way your braille translator is currently set.
(blind5.txt)

Set Braille translator on/off - t (y, n). (blind6.txt)

See Section 15.2.1 for details on how to turn the braille translator off for a
portion of a file. (blind5.txt)

The Duxbury Braille Translator for the Apple Macintosh (DBT Mac) is a Braille
translation program designed to provide Braille computer output for individuals

who are blind. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuAniuldgeaindsng lugdiennal
“Braille translation program” \{luAniszannatadauiiinann “program” ey
o o o . . ” dI | ]
ATUAN U “Braille translation” datilugnuagng

H t} & ° dl 2 13 ti dJ | ° g Lg 113 H ”
“Braille translator” liluAniszauninnan “translator” @iluAIuan MU “Braille
Faifludauneng
“Braille translation program” \HluAWasAuNNaiL “Braille translator”
WU L “Braille translator” N1nn31 “Braille translation program”

. . » o ¥ o a 5 . ’ dl k4
“Braille translation program Nﬂﬂiﬂﬂgﬁuﬁmmm designed Wauanang

RIGTEN
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10.

11.

“Braille translation program” sintlsnpiasifudisen “run in” iaugnenisldsou
fulaunsaau y

“Braille translator” ﬁﬂﬂafmgéauﬁuﬁ’m’?mﬁﬁﬂf;’]wmfmlﬁlmﬁumié’?ﬂm
Tusunsu wiu “set” 1iusiu %ﬂiuﬂﬁ‘xiﬁlﬂﬂﬁﬁp’]@ﬂLL@::ﬂﬁ‘ﬁ‘ﬂJ’J’Wﬂ

“Braille translator” fin/sng3aniuAINGen “tum off”

“Braille translator” sinsnganfuAILmLN “on” waz “off” ilaugnsantuEnsld

U

“Braille translator” sintlsngudsdalsunsy 1w “Duxbury” s
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER34 Braille music Braille music translation | Tsunsuudalsinauss
translation program / Braille music ANHIUIAN
program translator (REF15)
(blind24.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
TsunsuudaltinaumIsnesiusas (Braille music translation program / Braille music
translator) uuefe Wlsunsuildulaswannidnausaioliiludneausss (5 ER 40 Wn

\FN) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

1 translation program

_________ e

| s | s | 65
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
Df’OQI’am/BI‘a///e mUSiC trans/ator trans|ation program program
J P-O | P-O J P-O
[ A A [ A [ A A
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S w G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S

Braille translation
program/Braille translator

P-PRO 1 PRO-O W-p W-P
pommemndoee . GS
i process 1 translation ! output i Braille font Braille table
G-S G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasLaNTUNAURNNUS

Tsunsnutlalinauasenesiusas (Braille music translation program / Braille music

translator) 1lullsunsutlszinnuiisaasidsunsuula

(8) Extraction

1. Toccata is a braille_music translation program designed for use by individuals
who are blind or have low vision. (blind24.txt)

2. Goodfeel Braille Music Translator and Goodfeel Lite are braille music
translation programs designed for use by persons who are blind or have low
vision. (blind24.txt)

3. Before applying the Goodfeel Braille Music Translator, it is necessary to create
a music file, either by using SharpEye (a program for scanning printed scores)
and a musical notation editor such as Lime, Sibelius, or SmartScore, or by
using Cakewalk Pro Audio Sequencer software to create a format 1 MIDI music

file with a MIDI musical keyboard. (blind24.ixt)

(9) Linguistic Notes
1. dluAnniuldgaindsng lugdennasd
2. fluAszauvanadauiiifinann “program” SailuAivan iU “Braille music
H ” dJ & ! = “ ” dJ & ° g Lg ‘“ H gt} dl

translation” @l ugq e 13 “translator” @aLluA AN f “Braille music” @4
\udauaene

3. “Braille music translation program” WluArwasAumunaiy “Braille music
translator”

4. wunsld “Braille music translation program” TutFaunauilaisngann “Braille
translator”
o v [J a -aid dl o A

5. dndsnguiiAnienndadnuunnainesiuniseenuuulugl past participle Tu
participial phrase L4 “design” Tuad “designed for use” udu

a % 1

6. dindsngdaniudedviaduAn i “Goodfeel” 1lusi
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER35 mathematical mathematical Braille Tdsunsuudantindnusg
Braille translation program wsaa
translation (blind24.txt) (REF15)
program

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsuudantineneniusad (mathematical Braille translation program) U181

e A Ao

dl 1 dl % dld d” a [ s a '8 o
Tﬂ?LLﬂﬁ‘thﬂ@ﬂm@mwLu@mm\mmmmmmm@mm@ﬂwmmqmmmmmmmnm

a

anmsUnAdudnualusas () ER40 WANLFN) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| Gs | G-s | G-s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
=TT T =TT TETT T =TT T
i output ! i output ! i output !
o __ 1 e ___ 1 e __ 1
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S

Braille translation

program/Braille translator

P-PRO
- W-P W-P
cmmmmnn 1____| G-S PRO-O . -
| process i translation ! output : Braille font Braille table
e S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasuneNTUN AR NN LS

Tdsunsnudantiaaneaiusas (mathematical Braille translation program) Liulilsunsu

tszinnnilaaasldsunsuula

(8) Extraction
1. The Complete Math Production Package is a mathematical Braille translation
program designed for use by individuals who are blind or have low vision.
(blind24.txt)
2. MathType Tiger Style Package, functions as a mathematical braille translation
program designed for use by individuals who are blind or have low vision.

(www.abledata.com)

(9) Linguistic Notes

1. Lﬂuﬁmmﬁuiﬁ%qﬁﬂﬂa‘qﬂghgﬂL@ﬂW@ﬂLLmﬁﬂﬂﬁﬂgéquﬁuﬁﬁﬁmﬁmm “a"

2. WluAnlszaunanadauiiinan “program” Saflusnudn fu “mathematical
Braille translation” Saulugauaene

3. ﬁﬂﬂifmgm’i’]ﬁ’m’%mﬁﬁmwmmmL'ﬁmﬁumiﬂfammﬂugﬂ past participle 1
participial phrase 114 “design” w3 “designed for use” HIT;50

4. ﬁﬂﬂmﬂg@'quﬁu?ﬁ@ﬁﬁﬂ%uﬁw |1 “MathType Tiger Style Package” \lu#iu

5. szt FedKeudn + function as + Taldsunsu enanwiifizesdud 1y

“MathType Tiger Style Package, functions as a mathematical braille translation

program” vl
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(1) Code
ER36

(2) Concept
Braille graphics

program

(3) Term(s)
Braille graphics program

(blind24.txt)

(4) Translation

Tswnsuulaninnswnd

ANHIIUTAR (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

Tsunsuudaninnafindenesiusad (Braille graphics program) wsneidld Tuswnsunld

wagunnsing o iunannddneusyuine Wauaianiinisaiisndudalsd (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

Tt [ Tt

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____| G-s PRO-0O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
e e = L Sy |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S GS
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
v [ > o
gﬂLLUUﬂQ’]N'&&IW‘uﬁ

G - S = Generic — Specific = NlwiATIMTadulssinnuaIR NN Wi ATIuT

A B U NTUNAUANNUS

Tdsunsun1nnIWndenesiLsas (Braille graphics translation program) tfulilsunga

tszinnnilarasldsunsuula
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(8) Extraction
1.

Graph-It is a braille graphics program designed for use by individuals who are
blind or have low vision. (blind24.txt)

Letter Art 9.4 with Braille Translator is a braille graphics program designed as
signmaking software for producing Grade 2 Braille for individuals who are blind

or have low vision. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1.
2.

HuAniuldseindsng lugdennaiuazdndsngsanduasimsinng @
duAdszanvatadauiiiinann “program” @il nan fu “Braille graphics”
y .

gaifludauneng

o 9y o a d‘d A [ .
sndsinguriAnianianunineneaiuniseeniuulugy past participle u
participial phrase 114 “design” Tuad “designed for use” udu

|
A

fintsngdaniudedviaduAn i “Graph-It’ “Letter Art 9.4” 1flupiu
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(1) Code
ER37

(2) Concept

translation

(3) Term(s)

translation (blind3.txt,
blind4.txt, blind5.txt,
blind6.txt, blind14.txt,
blind15.txt, blind17.txt,
blind20.txt, blind21.txt,
blind22.txt, blind24.txt,
blind25.txt)

(4) Translation

nsula

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

. =2 dl o a g [ % o A d‘
n1guda (translation) MuNene NAglaguainansdnsituanesiusaavisataguann

AnETUsasLiuen=sUNG (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

[ ITTT TS T T T [

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AasLaNTUNAURNNUS

Anguila (translation) Wlunszuqunslsstnnuiaraalilsunsuud adnusiusas

(8) Extraction

1. The options in this group allow you to preserve certain formatting in your
document after translation. (blind15.txt)

2. Features include compatibility with speech output programs, refreshable Braille
displays, and all major Braille printers; ability to import from popular word
processors such as WordPerfect and Microsoft Word; Grade 1 and Grade 2
Braille translation in numerous languages, with Grade translation available for
most languages that use Grade 2 Braille; American Computer Braille Code and
American Math/Science Code (Nemeth Code) translation; bidirectional (print-

to-Braille and Braille-to-print) translation; (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1. luAnunuiu e
2. \fludnsiAaaN AN SRR RN TNE —ion
3. ﬁﬂﬂ?ﬁﬂ{]ﬁl‘ﬁuﬁ/‘]_lﬁ’]ﬁﬁmﬁmwuﬂﬂLﬁﬁl%ﬁﬂ?ﬁ@ﬁﬂﬂ?ﬂ%m%ﬁh\i | W “American

Computer Braille Code” “American Math/Science Code” i
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(1) Code
ER38

(2) Concept

Braille font

(3) Term(s)
Braille font (blind15.txt,
blind18.txt, blind21.txt,

(4) Translation

TALLUANHIILIIAR
(REF15)

blind22.txt, blind24.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

[ &

TALLLENHILLTAR (Braille font) Manada ﬁ;mLmuﬁﬂmﬁiﬂum@ﬁuwﬂmummm@m’mmﬁq
fomm@uﬁmmﬂ@ﬁ@uﬁnmmm§(cg] ER40 LﬁuLﬁu) TALLLENEIAINA1IRINITLTLIUA
anlunlénausdasnig ’Lumiﬁuﬁﬁﬂmmmﬁé’wm@uﬁqm@%ﬁuﬁﬂﬂﬁmLLUU@“ﬂm
WUL Braille uav SimBraille wenannii ﬂgmLmu@"ﬂmmmﬁﬁmmgﬂLmﬁ?u@gjﬁudwm
wULSnEsaduLLTY 7 Bnsiadnusuuuladundn du SneausaduuupaNianed
wuugeng e wuueLEiu lusuy 'ﬁﬂ%mmmuﬁﬂmmmﬁ wAazULLRA M s aunuan s
VBN BTANT LT 1@LLuuﬁﬂmLmaﬁLmuuﬁqmqLmué’qmﬁm 156 lusnzianuuy

PINBIAUNUALEITUE 2 5 (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| Gs | Gs | Gs
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

=TT T =TT TETT T =TT T

\  output ! i\ output ! \  output !

el __ 1 e ___ 1 e __ 1
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____ G-S PRO-O W-P W-P
e [ =
i process | translation ' output i Braille font Braille table
e o L e S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ' single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
ce

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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FULLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiilugoulsenauaasanu lusiminil
ArasuaNTUNAUANNUS

TALLLANL3LLUIAR (Braille font) ludquilsenavreclisunsuuladnusiusad

(8) Extraction
1. Alltextis translated except text in any Braille font or any Tiger font. So
previously translated parts or anything entered by hand in a Braille font are not
translated, nor are the Tiger fonts that emboss as DotsPlus Braille. (blind15.txt)
2. A Duxbury Braille font is included in QikTac, and grade 2 braille labels made
with Duxbury Braille Translator, MegaDots, or WinBraille can be pasted the

TGD QikTac drawing canvas. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1. flufunauldiainlnngluglienwad
2. \udndszanifinann “font” Sailududn fu “Braille” Gufludauaens
3. fdsngianfuAniendifiacusnafaaiunisula wu transiate” W du

tlselamAnssnnnan

4. dndsngdanivaellsunsuuladnusiusad iy “Duxbury” s
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(1) Code
ER39

(2) Concept

Braille table

(3) Term(s)
Braille table
(blind14.txt, blind18.txt,
blind20.txt, blind21.txt,
blind24.txt, blind27.txt)

(4) Translation
a o
MW?WQL‘]ETEI‘LILVIEI‘LI@W]:H

\W9aa (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

AT U LS NSRS (Braille table) MuNand ANs19R MFaueuseninadng
6 o o = 1 [ % e Y o o a =
WITARAUITALEAN 11 A 298N ETIUTas WaulFiiy 065 19939 4uaan AMsalFauiiiey

anwaiusasidudoudiAnyraslisunsuuila uazginsninlduaninaiiudnusiusad

(REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
[ ITTT TS T T T [
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output i Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
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FULLLANNINNUS
W - P = Whole - Part = ulwiriuiiaiilugoulsenauaasanu lusiminil
ArasuaNTUNAUANNUS

A3 BUNE LS N 9LUIAES (Braille table) Winudouisrnavaasldsunsuulasniesiusas

(8) Extraction
1. You can change the back table and leave the braille table alone by preceding
the name of the back table file with a semi-colon ; . (blind20.txt)

2. If your braille table does not exist, braille.tab is used. (blind20.txt)

(9) Linguistic Notes
1. luAnnivlsgaindeng lugdennad
2. flupAdszaunininann “table” @iluAuan fu “Braille” #iilugquasne

3. Usng3aniuAn3en “leave” “exist” iusiu
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation

ER40 Braille Braille / Braille character ANHINUTAR
(blind1.txt, blind3.txt, (REFO1, REF04, REFO05,
blind4.txt, blind5.txt, REF06, REF08, REF10,
blind6.txt, blind7.txt, REF11)

blind8.txt, blind11.txt,
blind12.txt, blind13.txt,
blind14.txt, blind15.txt,
blind16.txt, blind17.txt,
pblind18.txt, blind20.txt,
blind21.txt, blind22.txt,
blind23.txt, blind24.txt,
blind25.txt, blind27.txt,
blind29.txt, blind31.txt,
blind33.txt, blind36.txt,
blind37.txt, blind40.txt,
blind44.txt)

(5) Grammatical Category Noun/ Verb

(6) Feature

o

énusiuead (Braille / Braille character) #neiii dnsesnansaiziiluqnydn <) aariing

oo A o 1

AnFeaiuednallszuudusiartedydanealunudnesasaudanamlnfive i auanam

Anslddaneiiadudals lunilanguilsznaudian 6 4n AMuneqasing o TuEanAsi n9

A A

) ° | A S o o o A Ao , A
AIEIND HATLNAUIAN 1 2 3 ITERNUANNIATNANAL A9UNWUINHD HATLLUUIAN 456

oo °o o v N ~ . . | >
bPENNURAINIATNAIAL "Luﬁ@@;uum’mwmqmw 7 LASAN 8 ‘Emﬂf«m‘w 7 RYNINTNE LA

u

=

qa% 8 agnwaaina lunusianannnes

ADLNINANHSILSAR
ANHTUNA  ANWIUTAR

-9 - - 00 -0
. e® o -- - O-
translation e- @- - ®- @-

(REFO1, REF02, REF03, REF05, REF06, REF08, REF12, REF13, REF14)
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(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &5 | &5
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
| output i | output i | output i
____________ 1 R ——— R ———
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
ce
character cell grade one grade two/grade ii file symbol
% o d
FULUUANNANNUE

G - S = Generic — Specific = 1lwiAminiadulszinnaes@nuluiAiuile

AR BLNANTUNAUANNUS

#Nu97LUIA4A (Braille / Braille character) Wunaansilszinynuilsaasnssuiunisiila

(8) Extraction

1. Therefore, although you have no control over the physical appearance of braille

characters, you still have much to say about how text is laid out, even in braille.

(blind5.txt)

2. What if you need to identify a letter or braille character that is unclear?

(blind5.txt)
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3. In this section work whether the file is a braille file - that is, a file written in
Grade 2 braille, whether the file is written in computer braille, or whether you
intend to print the file to an ink printer or braille it with a braille embosser.
(blind5.txt)

4. The OBR software package includes the software diskette, a manual in Braille
and print, and a yellow correction filter to be placed on the scanner surface.
(blind24.txt)

5. Clicking this command will translate the text in your document into Braille.

(blind15.txt)

(9) Linguistic Notes

1. “Braille” iluanunniulalls

2. “Braille character” LfluiﬁﬁaﬁmmL@ﬂW@ﬁLL@zwqwqﬁ

3. “Braille” iflunnsaisninaninindaianizanldiall ©eponym) Na13AR e AR
Braille \{luuuanaves Luis Braille %'qLﬂuﬁlim’éﬂqﬁﬂmzﬁmﬁ*uﬂumﬂmﬁmirﬁi@m
U indananfludasnusdmiuauataniingg

4. “Braille character” \fludnilszaamifinann “character” faiflusman AU “Braille”
Failudauaeng

5. “Braille” iluArWasANmNnaiy “Braille character”

6. WLNITM “Braille” N1nn9n “Braille character”

7. “Braille” \ThilEvas 1N MuNeEe SNHILAE LATAINTEN N Ruianss
WTAR WANLLTWAIKINKNINNTGN

8. “Braille” fintsngsaniuAIy WL “in”

9. “Braille” ﬁﬂﬂmﬂgéqmﬁuﬁﬂﬂ?mﬁﬁmmummﬁ'mﬁumaﬁuﬂ@ LU “translate ----
into - tTup

10. fins1nglugy Braille something with s 1y “braille it with a braille

embosser” \H1fu
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(1) Code
ER41

(2) Concept

cell

(3) Term(s)

cell (blind4.txt, bl
blind11.txt, blind1
blind14.txt, blind1
blind17.txt, blind1

blind22.txt, blind2

blind20.txt, blind21.txt,

nd5.txt,
2.1xt,
5.1xt,
8.1xt,

4 txt)

(4) Translation

wiaa (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

wad (cell) 1l el luiBunifea T USNHILTAR UNILDY NUNTBIANHTUTAR HILAAY

409 (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

[ ITTT TS T T T [

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ./ single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
ce

character o cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AasLaNTUNAURNNUS

6 | o 6 d’
wiaga (cell) Wunaanslssinnniiauaanssuiunisila

(8) Extraction

1. There are cursor routing buttons above each cell, and raised locator dots
above cells five, ten, fifteen, twenty, twenty-five, thirty, and thirty-five.
(blind4.txt)

2. Use CTRL-[ to access the code brackets, and set your indent to the first cell
(blind18.txt)

3. If a paragraph indents to cell 3, it means that the Braille will start in the third
cell. If the runovers go to cell 5, it means that the second and seceding lines

will begin in cell 5. (blind18.txt)

(9) Linguistic Notes
1. luAnniulagaindeng lugdennadd
dndsngFanduAimiiug “each”

TNAINAIFAY 11U 3 5 1T1AU

> L

SNUIINGNARAARIAUN 1 “first” “third” 1Tusin
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(1) Code
ER42

(2) Concept

single cell

(3) Term(s)
single cell

(blind5.txt)

(4) Translation
ANHTIUIAB TARLAELI

(REFO1, REF04)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o - - . = o cddao & o 4 ' o o
ANBILUTANLTIARLALA (single cell) NN ANMILUIAAN ITHANUUETS 6 1 AENHT

Vi SneaUIaaNNANN g (U (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____| G-s PRO-0O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
% o d
FULUUANNANNUS

G - S = Generic — Specific = 1lwiAminiadulszinnaes@nuluiaiuile
AasunaNTUNAUR NN RS

fnenusasitaniaen (single cell) IunaansUszinnuileraanszuaunisila
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(8) Extraction

1. It's like having four pieces of braille paper each filled with characters in every
single cell. (blind5.txt)

2. Eight-dot braille has the advantages that the case of an individual letter is
directly coded in the cell containing the letter and that all the printable ASCII
characters can be represented in a single cell.
(http://en.wikipedia.org/wiki/Braille)

3. We give only the single cell primary meaning in this list.

(http://dots.physics.orst.edu/gs_bs_seb.html)

(9) Linguistic Notes
1. dluAunniuldgaindeng lugdennasd

2. luArdszaniifinann “cell” dafluanan fu “single” Tailudauaans

3. dndsngdaniuanimriunm “the”
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(1) Code
ER43

(2) Concept
grade 1

(3) Term(s)
grade 1/ grade one

(blind5.txt, blind6.txt,

blind17.txt, blind18.txt,
blind21.txt, blind22.txt,
blind24.txt, blind25.txt)

(4) Translation

(REFO1, REF10)

ANHILLUTARTEAL 1

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

ANwILLTARITAL 1 (grade 1/ grade one) uNEINN dNwaITadgLiN (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

[ ITTT TS T T T [

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ J____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G-S=

Generic — Specific = nlwiAiutailulssinnaesdnulusimiinils

AasUaNIUNAUANNUS

fFNETUTARIZAL 1 (grade 1/ grade one) uNaansUssnnmilerasnszuaunisuila

(8) Extraction

1.
2.

For instance, if you want to switch to grade 1, press ALT+1. (blind18.txt)

When you create Braille in a foreign language, the foreign language sections

use uncontracted (grade one) Braille along with the symbols (normally
contractions in America Braille) that the particular language uses for the extra
letters found in the alphabet for that language. (blind18.txt)

The Children's Braille option provides a “grade relaxer” that can create
customized-to-the-child variations in the file using only transcriber-selected
Grade 2 contractions matching what the child can read, with other Grade 2

contractions automatically converted to Grade 1. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes

1.
2.

HuAniuldgeaindsng lugdiennal

duAniszaniiinann “grade” daduauan fu 17 Tafludauaene
dsnglé 2 gl 1Aun “grade 1” uaz “grade one” andayanunisld “grade 17
NINNIN

fntsngdaniuAInaen “switch to” WAL “convert to” iaKARINITILIAEUATN
o o = @ o o = =
FaanesuuLuilllidusiadnesanuuuniia

fnsngsaniuA1AANTLAAIRN W 1TU “uncontracted” LHlus
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(1) Code
ER44

(2) Concept
grade 2

(3) Term(s)

grade 2 / grade two / grade i
(blind3.txt, blind4.txt, blind5.txt,
blind6.txt, blind17.txt, blind20.txt,
blind22.txt, blind23.txt,
blind24.txt, blind25.txt,
blind27.txt, blind44.txt)

(4) Translation

ANHTLLTARTE AL 2
(REFO1, REF10)

(5) Grammatical Category

Noun

(6) Feature

ANWILLIARIZAL 2 (grade 2 / grade two / grade ii) MuNaDe aNwsLLIaR L 1 rov tia
, 9 4 - e . ol . b
114N Receive usu nsiiauanaainisfiasnmuagieanuansnsaingeaialiiiie

Uszudnlan lunisfuiilasananesnauaamnnisldiaunluaininsasnssiallas

k3 1 1
Faglfianu1nnIuazive AN lun1IANA (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| 65

Braille music translation

mathematical Braille

Braille graphics

program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
[
P-PRO
S l“‘“. G-s PRO-O . W-P W-P
i process i translation ! output i Braille font Braille table
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ rade 2/ Braille Braille
ce .
character cell grade one rade two/grade ii file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G-S=

Generic — Specific = nlwiAiutailulssinnaesdnulusimiinils

AasUaNIUNAUANNUS

SNHILIARTZAL 2 (grade 2 / grade two / grade i) ilunaansUszinnuilsraanssunu

ngila

(8) Extraction

1.

The keyboard can be used to write either grade 2 or computer braille.
(blind24.txt)

The Type Lite can display information in Grade Two or in Computer Braille.
(blind4.txt)

Here a user can select computer Braille or grade 2. (blind27.txt)

When it is connected to a standard PC keyboard, information typed into the
keyboard is translated by text-to-braille software on the braille writer and
embossed in Grade Il braille. (blind25.txt)

The Children's Braille option provides a “grade relaxer” that can create
customized-to-the-child variations in the file using only transcriber-selected
Grade 2 contractions matching what the child can read, with other Grade 2

contractions automatically converted to Grade 1. (blind24.txt)

(9) Linguistic Notes

1.
2.

HuAmniuldzeasingsng lugldiennal
dluAndszaniininann “grade” dailuauan fu “2” dadudiuasns

dsnglet 3 g1 ldun “grade 2" “grade two” uaz “grade ii” andayanunisld

=

“‘grade 2" 4MNNQA
o 1 o [J a dld -dl [ % 1 »
mﬂmﬂgmm‘umm‘mmmﬂwmammnuma‘ﬂ@zmmmmmﬂ@ LU “emboss
113 " & 4

convert” WlumY

findsngganiuAILIN “contraction” tNBUARNANHNLY
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(1) Code
ER45

(2) Concept

Braille file

(3) Term(s)

Braille file

(4) Translation

¥ o s
LLWN?J@NN@@W]:’(?L‘LI?@@

(blind5.txt, blind6.txt,
blind17.txt, blind20.txt,
blind22.txt, blind24.txt)

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

uilndayadnusiusad (Braille file) uunada uilndeyasiannsatindnununisuilaann

o o

brf giax1a1n Formatted Braille .tbt 8ia}1a1n Thai Braille translation .dbt giax1a1n

Duxbury Braille .bru giaxnain Duxbury Braille coded {lusiu (REF15)

rénwslnAiludnunuses wlndayadnusiusasiunanasisanuilndeyavialy

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &5 | &5
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

[ ITTT TS T T T [

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ' single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
ce )

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS
G - S = Generic — Specific = NiwAnladulszinneesdnu i
AasLaNTUNAURNNUS

uilndayadnusiusad (Braille file) ilunadwsiszinmuilsrasnszuaunisula

(8) Extraction
1. To save a Braille file translated to print and without formatting, type a w.
(blind6.txt)
2. A Braille document is placed on a scanner and scanned by OBR, which either
converts the document into text or saves it to disk as a formatted Braille file.

(blind24.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluduwnsiuldsaindsnglugthennaduazindsingsaniuanimdium «a”

Wuanlszaniinaann “file” @ailupiudn fu “Braille” @aiilugnuasing

o ] o © a dld -dl o v K v 1 » & ¥
mﬂmﬂgmmummm‘wumm‘wmammﬂuma‘uumﬂmmﬂ@ 11 “save” LTlupu

A w0

dnusngsaniuAAnANTLAAIan W 11U “formatted” Lusu
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(1) Code
ER46

(2) Concept

Braille symbol

(3) Term(s)
Braille symbol

(blind5.txt, blind18.txt)

(4) Translation
AUANHOUIANHILLIAR

(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o o o & . =S o o 1 1 3| VU dld
UANHUANHTLILTAR (Braille symbol) MN8N AEaNEEUAN | 1 iU @ $ & Wlumu NN

ANBUTULLENEILING () ERAO WNNLAN) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| Gs | Gs | Gs
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____| G- PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
ce
character cell gradeone || grade two/grade ii file symbol
% o d
FULUUANNANNUS

G - S = Generic — Specific = 1lwiAminiadulszinnaes@nuluiaiuile

AR BLNANTUNAUANANUS

Fruanniene9lusad (Braille symbol) WukaansUszinnmiiaaasnszuaunisula
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(8) Extraction
1. Whenever we refer to a chord for a braille symbol other than a letter of the
alphabet, we will write out the exact dots to be pressed in parentheses for
clarity. (blind5.txt)
2. You play a macro with two simple keystrokes - a j-chord and the letter (or other

braille symbol) by which you named your macro. (blind5.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluArnniuldgeaindsng lugdennasd

2. uAnszaniniaann “symbol” Bafluanan fu “Braille” Saifludauaens
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER47 Braille music Braille music WRAUATENHTIUTAS
(blind21.txt, blind24.txt) (REF15)
(5) Grammatical Category Noun
(6) Feature
% Ao - . . = o A o o -
URAUFTENHILUIARN (Braille music) #idN8I0N TUAAUFTNNANTUS UL LSNHILUIARN
(/) ER40 LiisiLii) (REF15)
(7) Conceptual Relation and Explanation
pTTTTTTTTTT Ty
I translation program i
| &s | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
i output i i output i i output i
[ I [ I [ I
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
[
P-PRO
_______ 1___, G- PRO-O W-P W-P
i process i translation ! output | Braille font Braille table
e e e o 1 a_____ |_ _____ !
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
character ce cell grade one grade two/grade i file symbol
s w o
sULUUANNANNUSE

G - S = Generic — Specific = NlwiAMadulssinnuesdnuluiAiuil
ANBBUNLNTUNANANNUS
WInAURTNIUIAS (Braille music) Wunaanslssinnuilsaaslilsunsuulalinauss

ANWILLTAR
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(8) Extraction
1. Manually transcribing music score to Braille music is a costly, complex and
lengthy process, which makes formal study of music by people who are blind
exceptionally difficult. (blind21.txt)
2. Accurate Braille music can easily be produced in a variety of formats, either
from scanned sheet music, or from scratch, using Toccata's Notation Editor.
(blind21.txt)

3. Braille music can be edited with six key input. (blind21.txt)

(9) Linguistic Notes
1. Wusnusdulyle
2. flupszaunininann “music” @iluA1uan fu “Braille” daifludqnuens

3. dndsngfaniuAinzenndauusnenesiunislssiianadeya i

“transcribe” “translate” “edit” 1usu uazdinisnglugtlszluanssuanan
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(1) Code
ER48

(2) Concept
Braille music

format

(3) Term(s)
Braille music format

(blind24.txt)

(4) Translation
stuuuTinausEanes

\W9aa (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
£ o - . . = o £ =
sUuuultnAuFTEN®aIUIAd (Braille music format) Manen N13apgUuuLaeslinmuss

ANHILTARAINTBILATLITIV AUBS I UAINAS (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
[ ITTT TS T T T [
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
f)fF_{(_)__l____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
Qs [ 14
gﬂLLll‘Llﬂ’J’mﬂﬁquﬁ

G - S = Generic — Specific = nTwiARalulszinnresdnu T AT
AR BUNENTUNANANNUS
stunndnAusTaN®ILL9AA (Braille music format) ilunadnwsilszinnuiiaaasisunsy

ulaldnaupsanssusas
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(8) Extraction
1. Goodfeel Braille Music Translator fully supports the 1997 international
standards for music symbols and provides a choice of international, North
American, or United Kingdom braille music formats. (blind24.txt)
2. # - No specified braille music format
(http://www.loc.gov/marc/bibliographic/bd007f.html)
3. Three-character code that indicates the braille music format of the item.

(http://www.loc.gov/marc/bibliographic/bd007f.html)

(9) Linguistic Notes
1. Lﬂuﬁmmﬁuié’%aﬁﬂﬂifmgﬁmgﬂL@ﬂwmi
2. \fupnlszauvaradauiifiaann “format” SufluAman fu “Braille music” Saiflu
dquaENg
3. ﬁﬂﬂmﬂgéquﬁuﬁﬂﬂ?mﬁﬁm’mummmermﬁ’muw?éﬂﬂq% LU “specify”
“indicate” 116

4. dndsngfniugluuuenesiseinneang o iy “international” “North American”

“United Kingdom” s




190

(1) Code
ER49

(2) Concept

Braille music file

(3) Term(s)

Braille music file

(blind24.txt)

(4) Translation
uilndayaldinaussdns

19aa (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

uilndayalinaussdnsesas (Braille music file) uunade ulndayasidnnsatindn’ld

TsunsnulalinauszdneausadilaauainidnaussiolUiiludnusiusad (g ER40 i

\FN) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &s

Braille music translation

mathematical Braille

Braille graphics

program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
[ ITTT TS T T T [
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____| G-s PRO-0O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasuneNTUN AR NN LS

uilndayalinaussdnssisas (Braille music file) unadndlssinymiiedlilsunsy

wlaldnaupzanesLsas

(8) Extraction
1. Odfeel Braille Music Translator automatically converts computer music files
into braille music files. (blind24.txt)
2. is programme is able to open a Braille music file in ASCII format.
(http://www.punctus.org/index.php?g=resonare_en)
3. production of a braille music file requires the purchase of the original music.

(http://www.exploit-lib.org/issue3/miracle/index.html)

(9) Linguistic Notes
1. Lﬂuﬁmmﬁuiﬁ%qﬁﬂﬂa‘qﬂgiugﬂL@ﬂW@ﬂLL@:ﬁﬂﬂﬂﬂgéquﬁuﬁﬁﬁmﬁmm “a"
2. \ludndszannanadauiifinann “fle” FauAman fu “Braille music” B4l
duaene
3. dnusnpianiudedvedudn iy “Odfeel” sy
4. finsngianfudmenfidausneaieaionslszunanateyaviansldonu
LT “convert” “open” LIWAW

5. dndsngdaniugduuudnesuazuindeyatszinmneing < 1u “ASCII format”

“computer music file”
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER50 Braille math Braille math AuanenintinANang
(blind18.txt) ANHIIUTAR (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

s a 6 o/ &

AnEnIAIAANERSANETIUIAS (Braille math) MHNeD duAnainaAmnAams 1ouwn

°
ko2

|
= [ o

iTasnnneLsng luannssing < i square root Husu NRANHZILLENHTIUIAS (7

ER40 LWNLBIN) (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
| output i | output i | output i
____________ 1 R ——— R ———
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S

Braille translation

program/Braille translator

f)fF_{(_)__l____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
___________ 1 |._____|______
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille single grade 1/ grade 2/ Braille Braille

cell
character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasuneNTUN AR NN LS

fryanenintinANanTans9ILsas (Braille math) Funadndlsznymiiadllsunsuula

ALIABNTILLTAR

(8) Extraction
1. In order to use Duxbury to produce Braille math (Nemeth), you will need to
have Scientific Notebook, which is a program that many math departments
already use to allow them to format math equations for tests. (blind18.txt)
2. Below you will find the definition for the term “Braille Math” and how it is related
to braille, visual impairments and blindness.

(http://www.brailleplus.net/visually_impaired_resources/Glossary/Braille_Math/)

(9) Linguistic Notes
1. iluAnunuiuladls
2. flusniszanfiiAnanAudn “math” (NEEANEELLLBINTW Faifludeiaann
“mathematics”) U428 “Braille”
3. denpianiudnmienfifiacammnaifeafunistszuaanadaya 1y “produce”

ARSI
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER51 Braille graph Braille graph NIMNANBILLIAR
(blind24 .txt) (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

o

o - . = aalal A g v ~
NIINBANETLLTAR (Braille graph) PN WNUWINNHN ﬂEmZEULW@IVﬁu@’]ﬂquﬂ'}?

AN ANHR LS (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O

Tt [ Tt

i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S

Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____, G-S PRO-O W-P W-P
___________ A
i process i translation ' output | Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille ! single grade 1/ grade 2/ Braille Braille
cel
character cell grade one grade two/grade i file symbol
Qs w o
sULUUANNANNUS

G - S = Generic — Specific = 1lwiAminiadulszinnaesdnului@iuile
AasLaNTUNAURNANUS

naNENETLIAS (Braille graph) ilunaanslszinnuiiaraslisunsunmnaindansniusas
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(8) Extraction

1. Available for use with Freedom Scientific Braille notetakers (Braille 'N Speak,
Type 'N Speak, Braille Lite, or Type Lite; see entries) or IBM and compatible
computers, users can use this tactile scientific graphing calculator with an
embosser to create braille graphs to enhance higher math comprehension.
(blind24.txt)

2. braille graph solution to integers on a number line.
(http://www.tsbvi.edu/math/standard-num-lines.htm)

3. It was an excellent package that does everything necessary to create a Braille
graph.
(http://www.dinf.ne.jp/doc/english/Us_Eu/conf/csun_98/csun98_168.htm)

(9) Linguistic Notes
1. flufunuduldainysnglugiienwa
2. \fluAnilszaaiiAnan “graph” Saflusuan fu “Braille” F91flugauaens
3. ﬁhﬂ?ﬁﬂgéquﬁﬂﬁwm?awﬁﬁﬂQﬁuuuﬁﬂLﬁﬂqﬁﬂﬂﬁiﬂ?:mqama%ﬂgaLﬂu‘txeamf

ARSI
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s)

ER52 Braille graphics | Braille graphics

blind24.txt)

(4) Translation

ANNTINNEBNBILTAN

(blind17.txt, blind22.txt, (REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

MWnIANAEN®IL9AA (Braille graphics) MNNBTI AN ] 11 NINNATEW NN

1
a o e

Haviend iusiu nEAnszywine liauasninIsamnsnduials (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

| &5 | &s | &s
Braille music translation mathematical Braille Braille graphics
program/Braille music translator translation program program
J P-O | P-O J P-O
Tt [ Tt
i output i i output i i output i
G-S G-S G-S { G-S G-S G-S
Braille Braille music Braille music Braille Braille Braille
music format file math graph graphics
G-S
Braille translation
program/Braille translator
|
P-PRO
_______ 1____| G-s PRO-0O W-P W-P
___________ A
i process i translation ! output i Braille font Braille table
e e = L s R S |_ _____
G-S G-S G-S G-S G-S G-S
Braille /Braille single grade 1/ grade 2/ Braille Braille

cell

character cell grade one grade two/grade i file symbol
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o d

SULLLANNANANUS

G - S = Generic — Specific = aluwiendiiafussyinnaesanaturieiig
AasuneNTUN AR NN LS

MWNIANAENE9LUIas (Braille graphics) Funadnglssinmmiiadlisunsunin

NIMANADNHTLLTAR

(8) Extraction
1. Braille graphics are made using special software packages. (blind17.txt)
2. Braille graphics can also be embossed on this printer. (blind22.txt)
3. The Basic-S supports as many as 20 Braille alphabets, and can also print

Braille graphics (tactile graphics). (blind22.txt)

(9) Linguistic Notes
1. dluAnunnnygwal

2. WluAndszaniiinann “graphics” TaduAvan fu “Braille” Taidugauaeng

3. dndsngdaniuAinzaiiaAumNineaiLnsRe i “emboss” uaz “print”
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER53 low vision font low vision font TARLLENHIAMTLAL
(blind24.txt) ANURINNITHADUIN
(REF15)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature

TAULLENHIANMFLAUAIEAINNITIABUIN (Iow vision font) UNEDQ FAWLLEN BN

1A W AUANANATNNNFRDLINAINTNE WS WaNANUALLLISNHIAINA1IAINTT
-dl | o o = 9 w ¥ 1 2 o o oI/ A ]

wasududoeu davun uazanduldlddunaaiugauuudneesiallusddasszazsing

PN BN HIUAATAININNINENHITRIAUATLANUNG BNTILATRINNEFS 7] SalauIn

luninindnesresauaanlniia liauanamnnisaeumeaulfazaangsau (REF15)

(7) Conceptual Relation and Explanation

large print
program

W-P

low vision

font

FURLLANNINNUS

W - P = Whole - Part = silusimiiaflugautlsenauaesdnulusiamiii
AasunaNTUNAUR NN LS

ﬁ;mLLuuﬁﬂmzﬁmi?umumamﬁmﬂﬁﬂmw (low vision font) iluaaudsznavaasldsungu

FiNaUn A Iy

(8) Extraction
1. APHont is a low vision font designed for use by readers with low vision.
(blind24.txt)
2. The Plus version has great low vision font enlarging and color options.
(montech.ruralinstitute.umt.edu/freeware_vision.asp)
3. It may not be possible to find a single best low-vision font, given the

heterogeneity of eye conditions. (http://books.google.co.th/)
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(9) Linguistic Notes
1. Lﬂuﬁmmﬁuiﬁ%qﬁﬂﬂa‘qﬂgiugﬂL@ﬂW@ﬂLL@:ﬁﬂﬂﬂﬂgéquﬁuﬁﬁﬁmﬁmm “a"
2. fluAnlszaumanadauiiinan “font” Faflududn fu “low vision” Sauflugdan
288l
3. @auld 2 31 1A “low vision font” LAz “low-vision font” WANWLAFLE “low vision
font” H1NNIN
4, ﬁﬂﬂmﬂ{]uﬁqﬁﬂﬂ?mﬁﬁmqwmaLﬁmﬁuma‘ﬂ@mmﬂugﬂ past participle

participial phrase 114 “design” w3 “designed for use” Wl

1
o A a ¥ !

5. dndsngdauiudedvieduAn i “APHont” “Type Lite” 1ilugi

6. nUsNgIINALAIAANTLAAIANIN 11U “great” “best” \TusiU
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(1) Code | (2) Concept (3) Term(s) (4) Translation
ER54 magnification magnification N19ULNE
(blind3.txt, blind15.txt, (REF15)

blind22.txt, blind24.txt,
blind25.txt, blind26.txt,
blind29.txt, blind40.txt,
blind41.txt, blind43.txt)

(5) Grammatical Category Noun

(6) Feature
N132818 (magnification) YNN8 NIELAUNNINTENEdaANNLAZNINNIANFLLUTINAE

panRamas Il A lunjauAua A IRNITRaUI AN Ta WA (REF15)

7. Conceptual Relation and Explanation

screen magnification

program/ screen magnifier

__________________

magnification

FURLLANNINNUS
G - S = Generic — Specific = nTwiAmRalulsznnra9dnu T AT
AasunaNTuN AR NN RS

n132818 (magnification) Wunszuaunidszinnuiierealilsunsnasngaanin

(8) Extraction

1. Eye Relief cannot be used to provide magnification for other software
packages. (blind24.txt)

2. Magnification of the screen may be enhanced from 2x to 10x magnification,
and audio feedback in a girl's or boy's voice offers verbal reinforcement.
(blind24.txt)

3. Additional features include interoperability with JAWS for Windows (not

included; see separate entry), and keystroke control of specific functions when

using high levels of magnification. (blind24.txt)
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(9) Linguistic Notes

1.
2.

SRR FGRTIEG Y

DudniiiaanmaiavanAiadig -ation
ﬁﬂﬂ’i’m{]ﬁ"’mﬁv‘]_lﬁ’]ﬂ?‘ﬂ’]ﬁ‘ﬁﬂfmmﬂﬂ’mLﬁﬂ@ﬁﬂﬂ’]ﬁ“ﬂﬂﬁﬂ@@ﬂ’]w LY “enhance”
“provide” Wi

1NN FNALINUIUNNTTLIEABN TN

dndsngFuiuAuIN Ylevel”

ﬂ?ﬂﬂghﬂ?ﬂ’]'ﬁ “be enhanced from ... to ... magnification” 11 “Magnification

of the screen may be enhanced from 2x to 10x magnification,” Husu




5.2 ATUAWAN
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AWN Amuila Wﬂy | wi
1szanAnN

advance bar uildeunssia ER13 119
associated recording fayameiuiindeosieiiles ER19 131
Braille / Braille character ANEILLIAR ER40 171
Braille cursor Fd AU Lsad ER12 117
Braille display auUnsdlanIENEILTAR ER10 113
Braille embosser / Braille e iLIAd ERO3 99
printer
Braille file windayadnuaiusas ER45 182
Braille font TARLLENHILLIAN ER38 167
Braille format sUuUUENHIUTAR ER23 139
Braille graph naWanHILIAs ER51 194
Braille graphics MWNIANABNHIUIAN ER52 196
Braille graphics program Tdsunsuninnaindansniusas ER36 163
Braille margin YALNENNIZANEBNEIILTAR ER22 137
Braille math AeydanenlntURANARTENTLUIAR ER50 192
Braille music HRAUAISNHTILTAS ER47 186
Braille music file uwindeyaldnaussdneaiusad ER49 190
Braille music format sunninausTaNEILLTAg ER48 188
Braille music translation Tlsunsnutlalinaussanesiusas ER34 159
program / Braille music
translator
Braille symbol AryAnHIaNHILIAR ER46 184
Braille table AT 1UTLLENETILAR ER39 169
Braille translation program / | ldsunsuuiagnssiusas ER33 156
Braille translator
cell AR ER41 174
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NN Auila Wﬂu | wi
1szaANN
chord upain ER15 123
cursor routing button ﬂm?ul@u ST ER14 121
cursor tracking FaR ARF IR ER11 115
digital talking book player wiseasnumiidaides ERO2 97
grade 1/ grade one ANHILTARTZAL 1 ER43 178
grade 2/ grade two / grade ii | 8NHIUTARIEAL 2 ER44 180
high compression nstiudnga ER20 133
invisible cursor FnB e ER29 150
JAWS cursor fgsnuiaend ER27 146
JAWS key HELLY ER31 152
key learn mode JuEeud ER16 125
large print WNALNA Iy ER24 141
large print printer ArasasiERiasiaun alin) ER04 101
large print program Tdsunsusonuwauna gy ERO7 107
low compression nslunan ER21 135
low vision font TARLLENHIAIMTUAUAILAINNT ER53 198
ABUIN
magnification N17ULE ER54 200
mathematical Braille Tdsunsuutlaptipdnsaiusas ER35 161
translation program
note taker ginsniantiuin ER09 111
PC cursor FB Ui ER28 148
personal digital assistant m";"“lmsﬁqmmzdmuﬂﬂmmuaa ia ERO1 95
(PDA) (WALA)
recording compression nsfiudauindagaannistiuin ER17 127
LN

scanner wﬁ'mmmu ERO5 103
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ANA Auila Wﬂv | wi
1szaANN

screen magnification TUsunsNaggaanIN ERO8 109
program / screen magnifier
screen reader program TUsuNINE1UABNIN ERO6 105
short recording Hayaneuiinideoedu ER18 | 129
single cell ST TR LD ER42 176
speech synthesizer Tsunsndanmeiides ER26 144
translation nnsuda ER37 165
virtual cursor FsuhLaTey ER30 151
voice output optical character Iﬂﬁ‘LLﬂ?Nm?ifﬁ’]ﬁﬂm:ﬁfmLLZN ER25 142
recognition wdndaaansande
Windows key adulmad ER32 154

lusiadiedl 5.1 uaz 5.2 §AselEnanaiaTufindeyadm uaziailfus doulu

[ %

viah 5.3 gRanaznanalivdefunuainiszunadwiisiali
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5.3 TaAUNLU

Tuiada® 5.1 uax 5.2 §adulanainiesnuaziaaareddniianizudazaAn
douluindan 5.3 faduaznataaninsanaasilseuaadnst luses nnsliauila nneli

AN LATANHILENNNEANRRT Aasaazidansalilil
5.3.1 n1sliAwla

¥ ad v o | o ¥ 1 o o [
andeya wunadanisiaudadunimlne 3 gluuumdn < 1dun nsiudn

o [ %

nsutla uaznisliAudauuunannay Asngadaaznanasia il

5.3.1.1 N1SNLANA
o o s =) Y o o o al Qi A
NIRLANT UN8De N1 lEA8 N TN 2tV LU A uNULA LN ATIITE
TnARsedu@esaaspnlunenfueiis (Baker, 2005)
s lEA LU alagn R uANYT viFan s UANTAILA1RBUNEEIN1TDRNLUN
psANvNNely 3 ngu Al
1. Awiineaiugunsnipaniamef wu “scanner” wiladn “wAsedawnu”

ARSI

R

wWiineaiuuvaulusiig 9 1 “chord” uwiladn “tunasn” s

NN AUS NI UAIAUANLAIANIT 11 “Braille” Wad1 “6nmaiusas”

L%

“cell” wilagn “LIaa” Wl

[ %

QN

L

winnldn1sldAulalagnisiudnyianaluimngzAnyisanana

q

=
¥ wape

iﬁ

wazAuAa9ALluaenig wanainiinisliaesunedos W lidn lanaumnneaesdn

1 v
RGN

5.3.1.2 nsuia
nshiAulalaenisudaduuniu 2 dszinnudn Taun n1slEAula
(% ¥ o o a 1 dgl
LULATAALAZNF AL ALLLLRNAN Aessazideasalilil
1. AT IAWUARLIUATIR
A1l AU ALLLATIA uNIaD n1glvA il alaanea N EnE

Imm%”mmmﬁﬂﬁwﬁmmﬁmqaﬂﬂwﬂﬂLLﬂ@ﬂmﬂm
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o

AINNANI9I9e U31ngn1e AL aLLLATIFITNSUUNAITN A NN

v
flu 6 ngw Assialiiy

1% 1%

1) Awsineaduginsniuazlisunsumnaniaimas iy “large print

a Ly a e

printer” uiladn “irrasiuwFaRNawnlug” “large print program” wiadn “Tsunsusaias

A ey s

2) Awiiineariuyuvzeuiiugig o 1 “cursor routing button” kilad

Q

o

“Uninausagnumnie” s

¥
=

TALIUG LT “invisible cursor” wiladn “Fad

3) Awsineqduso
o 1 o ” 1 « 434’ o 1 = » [~ %
AINLUURN “virtual cursor” kiUad1 “FaaRnNLUUSLAN D" L111R1

4) AWAEYAUNTLTUAWANT 11 “translation” kia91 “n1sula”

%

“magnification” WUad1 “N19ULY” LTWAY

o o

5) ANYNETUSNHIVRIAUANLAINNITIADUING LU “large print”

.
[
=
i(’

w891 “FANNNaLI AT
6) AnwslNaafunaangannistuAn@es 1y “associated recording”
Ly o & T - , " Ly v & = > .
uwadn “deyanisiunnidesieiiias” “short recording” uiadn “dayanistiunnidesdu
\lafi
2. nsliAudaluueiAIN
sl ALl anuulatAaN unnane naglrAndalaseluikudne
Imm%”mmmﬁﬂﬁwﬁmmﬁmqﬂiﬂuﬁﬂLLﬂamwﬂm

v v

gadanunisliAudauuiietaanusiedu 3 gluuu 1dun nsuiy

o a Y o dld v 1 [ o I's o [ % dl 1 1 d”
ANEELNY NN3as Wazn1s AR ANNMINENSINIA AT asnn e Ashaznanasialilil
1) ATNANBDLNE
QI o = =R t&l o o o dJ
ANFARNAIBBUNE UNEDG NN ATLNAY AL AN Tneids
Arulin ludnwsinendann
v v o QI o =Y dJ o
arndaya wunisliAulalaan N A1 U 8TIAILUN AN

A HmEnelu 2 ngw e

1
o

(1) Anfnaadulydsunsumaninames 1w “voice output optical

[ %

character recognition” wiladn “Tilsunsunisfandnaseinauasudndenandondas”

(HNFWANA197 “Taunsn”) s
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(2) ANTINEIAUSN®IU89ARALAINNNT LU “grade 17 wiladn

o [

“SNWILTAR TLAU 17 “grade 2" WUATN “BNETUTARTLAL 27 (RNTANAIINENEIILTAR)

o

[ % dl A v o d” ¥ o a 1 ! Y% Y o ¢ 1
duwsiu weiiaannisliaudadssinnilingrznisliAnasunasinavdos e ldAnyisanany
dnlapauinaes A o daiaudian

2) nN19ay

N198% UL 119 Ul aANLN9AN

1
1o [

anuanisaae Usngnisliautalaenisay laun Ansiinaaiy
giUnsninanialnes 11 “digital talking book player” wiladn “LprpaEN UMl Al
@n13aluiudamndn “digital”) s

faudidnnmslAudadszmiifuntsazlludamunadn wsdld

1 ¥ o :j/ %
nazidnlapauunaeesAnlatiy ] VL@

1
[ o

3) nisldAniAunugndanddnsinamdang s 1oun Awid
AeniuLusizauiupig o 1 “advance bar” wiladn “uiluaauussvin” sy

[ %

o = > b . v =

A191 “advance” MN8N L@@uvl,ﬂmwm WALUR VIR aLaanula
o o o 4 o 4 ~ v R " o
A1AINAT297 WA ULIINA T9NAMNNNNENT19NIT “advance” Na19Aa U Ds uiluh
dl o ¥ L A & o dl v o as ¥ [ % 1 dj '
L@‘ﬂu‘]_lﬁ“wﬂiﬂﬁl’]\?ﬁu’]ﬁ?@ﬂ’ﬂuﬂﬂﬂ Lu’ﬂﬁ@’]ﬂﬁ;{’)@ﬂLL‘]J@mﬂJ"Jﬁﬂ’ﬁ‘lmLLﬂuﬂﬁﬂ@’]’)"NlFl’N@’]ﬂ

sUANIT

5.3.1.3 N5 bRALU AL ULNANNAIY
AN lEA LA LU LEANHZNY MdNaDa N3 lEAN LAl un N Inea Tasngun
ada Yo [ % % % v dl 26 ¥ '8
nadanane < suuunnlEsanAu andeyanisduniwalidesmnauasy ligunsniuas
117U NAANNUADSAIUFUAURNEAINNT WLINTT AL ALULNAN A WUNa g 15T
AL ATALA LA WETTNTNR

' Y

nasliAutasuunanaatua Nt enawundu 2 stluuy 1w nasld
AutlanuuassiafunsiuAkaznslfmulauuepa iU AT FeidRdeay
nanase Ui

1. nsliRudawuunsssiaiunisiu A

N7 AU A LU LATIFIALNITNUANAZINITDANUNATN AN UNE]

=
=
IN
-}

2D
r°
40(
Zhe
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1) Awdineanuginsaluazlilsunsuaaniotnas i “Braille
b1 ! " dl = o rl’ " H H " ! "
embosser” WHA91 “LATAINNALLIAR” “Braille translation program” utladn “Tilsunsuutla

ANWTUTAR” LTIUAL

2) Awiiingaruluvizautluping < i “JAWS key” uladn “tluaaad”

3

“Windowskey” tlad1 “Usdulnad” fusiu

o o o

£0AUFITAILUUN LU “JAWS cursor” Wa%1 “FaT A1

R
=
Sq
)

3) L

o

99 “PC cursor’ wiladn “Fasnumdsia” s
4) ANV A g TS NHT199AUANEATINAT LU “Braille file” wiadn
“windayadnes LWIad” “Braille format” wiladn “gUuuudnuaiusas” s
2. MIWALUALULLEIANNALNIALANA
anuan19Ide deangnaslifudauuueaaniunisiudwd taun

o c o

Awsiinanfuginsnluazldsunsuaauiiamas 1w “personal digital assistant” wiladn

|
A

“AzavteeudauyAnanuuAana” (luAulanimlne fnnsaduiiainAndn “personal
digital” \{lu “digital personal” wasinsiuANAN9N “digital”) 491 “mathematical Braille
translation program” utlad1 “ldsunsuudanminsnssiusad” (luatudanislng 8nns
adufiann *mathematical Braille” 1{l1 “Braille mathematical” LA 59 LANITA9

“Braille”) 1115114
5.3.2 N5 LAANRENN

andaya wunadsnsiAIReN 2 naaaudn < dud nasliAieaniaenig

Yo a [ dl U o 1 1 z
WITDUULAZNNT AR N LU N AN KA1 mmq@m:ﬂmqmiﬂu

5.3.2.1 N5 MAANNENNIALNITNSTUN

N7 AR AN INTIUUNAINTDRNUUNANNANUN eI 3 Usztnn
1HWA ANINITUUIATHANHOENINNIEAIN NITWITUUIATNATNANF TN LATNIINTTOUUN
-dl o = ] -lil
ANNNNN Aassaziaeasalilil
1. NNTNITUUNANHANBUSNINNILATN
AINNANITIAE ﬂmﬂgm?mimmmuﬁﬂwm:mamﬂmw%q«%wu,uﬂ

psANvnnely 2 ngu Al
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'
o o o o a

1) ANN NEALENHITDIAUANLATANITADUI 111

> 1

AR

o a s ] . =3 o o/ aid 1

Fiaunaun Al (large print) Munane Aaaneandaualunjau

a = 1 Y 1o A :j/ 1 . é’
AUANEANANTABUNAINNI0EULE daulundndaunasaus 20 4a (point) Al
o 1 o 1 (=3 F | Yo a v

ANAL8EN9FINanT aziulddnmnis A RenTna 1w suun 19

Wil aumaassa N e lun
2) AW USNHIUBIAUEILANNANT 11

AIRENN 1

naWENILLIAR (Braille graph) Mu1ale WNUARNNAN B YU
dl U a [ o %
WalfiAudneaNn1sa NN udals

ANRENN 2

1
A

s dldw a dl o o & =2 -é/ dl
wiad (cell) TN el U3 uniNa T UANHIUIAN UN18DY W1R
YAIBNWTLUTAR bALAAS T
aziulgdnidnis A danuiananisnwesoiun I uDeA ne Lz
NIMNBNHTLLTARLALTAR
2. NNINITUUNANATNNNNT 191
v o v dl ¥ dl [
AATENLNNINIIUWI AN NN I UTIR uun AN A NN
4 sz Toun
4 fdl o/ 6 a ‘s 1
1) Awdineaduglnsniuazisunsupaniames iy
A2DENIN 1
gUnsnfuansdnusiusag (Braille display) anafs gilnsnd
a a dl b2 £ a o G o &
Alannratindn I LansdianiiLLaaAaNNILAA ST UANHIILIAR
Q 1 ql
ANAsNaN 2
TsunsuenuaanIn (screen reader program) Us1eina Talsunsui
Idd1udananusing o Msnguumiiaereniomeffaedasdainszi
o 1 o 1 a Yo a v & K £ d‘
a7nFat19AINaN W1 kANt nulnanisnesasn lifwiunaunsing
nsldanuaesatinaniuansdnusiusasuazilsunsudiuaanin
2) Awdiineaiuynvizauiiusing o i
> 1 ﬂl
ANAH19N 1
wililAaf1LI397 A (advance bar) u1aDe wiluin I aauu sl

v L4 ¥ o
WNUAUNASEBUNAL
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L ) ql
AABENNT 2
UniFang (key learn mode) nuneni Yuuanainnvequiiusng

ANA2E9FINAa17 aztiulaan An19lEA NN IALN1INI TN

Tvudamrnns lduaesuiiuaeuussinuasuEaug
TUFNTAULU 111

o/ -lz’dl ¥ o 1 dl
TN 1A AR LT

SNuIIUTARLING BE]
=3 o al v o a Y @ =X v d‘ 73
auiiuldan Anrsldiafienuinanisnesasunlddiunantininag 14
IUIBIFAITAAUNUTAR
4) AWYNENTUNITUIWANT Wi

AR 1
n1338118 (magnification) UN18e NFzUAUNMTRTEedaAINNUAL

nmunaAnduumninaapaufawmesiNaun s lunauauaan inisiaausedun el
A2DE9N 2
. =X dl o a o &
nNsuta (translation) ¥:Ne DN NMsidaguananesUnmtlansusaa

= dl o & G [ % a
raLlasuaNnanesiLsaaL we N sUnm
andaatnaseanane in1sldArtauinan1snsraiun bELiung

N7UIUNNTVRINTULNUALNNTILA

3. ANTNIIUUIANNTHA
v d‘ v 1 o rall o [ % '8
Aanndaga WUNITNITUUIRINANN THun Ansiineaiuuadwsainnis

o K a 1
UUNNLAEN LT

D

Q 1 ql

AAIDEIN 1

o S s . . = 9

ﬂﬂﬂu@ﬂqﬁ‘uuWﬂL@ﬂ\?mﬂLuﬂﬂ (associated recordlng) VHIEON TRYAN
Y v R A R gy 4 ' aX

VL@Qf]ﬂﬂqﬁ\UuWﬂL@ﬁﬂsﬁ\ﬂmﬁ'gﬁﬁlxwﬂqﬁmum 1 uﬁmmuiﬂ

- %4 1 ql

AARENIN 2

1y o R 2 . =y iy
ﬂ@Nﬂ@ﬂ’]?UuV]ﬂLmﬂﬁmu °‘] (short recordmg) UNEDN ﬂﬂNﬂﬂVI‘l@@qﬂﬂq?

o =K = U a =
TTunndeslaeldinanluiniu 1 Wi
ANNFRLNNAINA7 aziiulaqn Annsliantaninenianesnn i

=2 [y o R s o o 2 o o
ﬂﬁmmqm'ﬂqm'ﬂ?ﬂ@ﬂqﬁ'uuwr]L@El\W]@Lu'ﬂ\iLL@zﬂJﬂNﬂ@ﬂqiuuVIﬂL@ﬂQ@u ”'I
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5.3.2.2 N5 MAANN NN ULINANNATY

a

A3 AR UL LHANAEIW 18D N3 liARanlnen1911Naa s
wane ) stuuuNn Maniu
ns AN uLLRaNNATsaINnTna w3 giluuy THun nasli
AENNIALNITENA2RNALNINTTUUT N3 ITANTENNIALNIINTTUUNALNT NN
tsznen uaznnslsimdanlnannmesnunfunsieuidiey fanaasiaasellil
1. nsliAntianuingnisenfaeeneiunIWe TN
ANHAN1334E Usngnishiandanninenisensetneaiunisnesaun
T§un AR AU nEII9AUaNEAANNT 1Ty
Faagnaf 1

o &

NN ANAaneIILIAas (Braille graphics) UN1EDE AR 7 i

1
o

nwnafau nwiiadiend s Addnsaryuinaliauanamfinisaundnials

) ql
AAIDENN 2

o 6 1

AyAnunidneaiuIag (Braille symbol) Manene Aoyanundsig o i

¥

@ $ & \ludu 715

[ o &

NEUCHULANHILUTAR () ER 40 WANLAN)

[ %

(=3 7 = Y o 1 a o/ 6 o/ 6
aziiulddn nneldFedsaasninnadindsnesiusasuazdryaneod
%
FNHTIUIAS WANANUTINNITNITUUNANH UL ARI AN FINA1AN A

2. N3 A taNNIAENITNITRNAUNIT A WL TEnaU

o

L2 Y o a o ¥ v !
Y anunig A Henlagniswssuniunig N wlsenay VLﬂLLﬂ

6 o o

ANYIN N LANHIURIAUALAINNNT 18

ML

#N1991U9A4 (Braille / Braille character) MN181g anwsiHaneniziln

<

AAYUAN 7 T NARFeeiueelszuuflusiavzedyanealunudnereaAuanLn

i 4 1
Undiialiauaneniinigldianeiindudald lunilinguisenausos 6 9m Aumisqasiig

¥
a o

WEFANAIE N19t1aiie FAWMUgATN 1 2 3 FE9ANAINIAINAIAL d9uN19T9nle

See

o : = Ao °o o o = N = = =
HATLLUUIAN 456 LTENNUANNIATNAIAL ‘Luﬁwuuumﬂwuamw 7 LaZ]ny 8 I@ﬂﬂﬁ‘ﬂ 7

agn19de uazqan 8 agnarie lunusianeniames
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ADLNNANHSILSAR

aneslns ANWILLTAR

‘@ @ @ 90 ‘@ @- @ ‘@ ‘P @ @0
. 90 #@ - ‘@ - @ -- O @ ‘@ -@
translation - ®- - @ @ @ -- ®- - @ @

AINFAALNNAINE12 HN131T A TN TR NI INIIUUN IR N LT LAY
NIEFENRALAATDISNEILLITAR UaNA U naNEsIsaslssnaLarNdaaWEN Ao
3. nsliAfienulasniIwssiun A UNFeLeL
U Y o a o = = d!
andaya wunisliadaulaaniswssniuidunisilsauine uas
AUNANNAMNTNNeTI 4 Uszinn Fatl
1) dwiineafuginsnineuiomes
AR 1
= = el ¥ o o -
LATRIALNY (scanner) UNNEDN gUnsainldnan ndadnsvse
NINFne 7 aslupauiames LAesaunuiiAuaIen1nIsIERANEUuTA9aINIATENA LY
79 9 1 na9Ae arnnsnLanINaAEAIAUATIZE UBNAINT LATENARNULNTUAINATD
Tunnuauudndeyadidnnsetindls
ANA2aE19FINa1T aztiulaan An19lEANauIngN1INT TN
¥ % P a4 2o = v o \ ! =
PN 19N UI9LATAIA LN WA NS TR U I UA N AN FANNT LI 19LATRI A LN
YAIAUALANANTILLATRIALN LY 11
AR 2
LATENTIEN AU ARALUURARTA (WALD) (personal digital
assistant) (PDA) ¥N1€14 1AgeIpaNiamasuuwInIIwIaLan 9ilnsaifsnanasnanuall

¥

< a '8 = = =3 i R ! X A |
Navpaunilaasd (laptop) Lu‘ﬂ\‘]@’mll‘lluﬁﬁmﬂﬂ'ﬂLL@U’Q‘H@N@i@M@HﬂQ’] WANAINU LATANTIE

Q u

|
a o

NUAMYARAULLART AN AUANEAINNIT HEIFN9ANIATasTIE AUy ARALLILRATIA VA

nanqAe Jawialugndy anieanunmuansualnans desdansiuasdneauses

aufiuldan InnsliA e IasNNI NI TN AN UDILATAIT LN

v
% o o

dourArauLLAATAa NI Faumau v NuaN AN AT UANHUT LA A TIANTTH
FEUINNLATONTNLNUAIUL AAALLIUAATA Ta9AUAERIRNIIILLALTIRU paNRomaSIas

LATENTREN AU ARAULLILAAYI AT |
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2) AWFAEFUAITAN LML 1T

o 1

qu/ o 1 . A =< o QQIJ o
VTALMUSLENS (invisible cursor) YHAEDN AT ALNUIUD

Lo

'
o 1 { o

TUsunsnaanddaliannnsonasiuldsnem auananInngldindsanainauludanfng

o 1 A ! v K ¥ da, o d’/ o 1 ! o le, o 1 A
B’IWLLM%\?W%1NZ\1'\NW§‘DL‘UWQ\11@ UANANT ATALUUSLENFAINAINATALUUNARIE L9310

o

d” o 1 s e | = [ ¥ a
WJ‘IJC‘]’]LW]‘L&\‘]LLﬁJQ1NN@m@NUﬁ]L%uLﬁﬁIQﬂUﬂ'}ﬂﬂjLﬂqﬁﬂﬂx‘lﬂum’mm’]ﬂﬂm

o

o ] [ 1 = Yo a v dl d”
ANNFIBENAINETT WN19 ITANRENIAENIINI T LU U TN NURIFLT

AWMU LN BN TaU e IHTBANLAN AN D9AUANTTRFENINAAT A UL LT
o/ ng o 1
FRTAWILR8d
3) AWMNaAUNIZUIBANT U
AL
o o d , dd o - 4
n13tiudnan (low compression) Tunt aldlwiisunaersesay
o A al 1 . = = o ¥ dl a o K = v a a

Wilade ALY Wictor visneing nsdudnuindeyaniiaainnistiunnides ilaunn 64 flats
A a = o dgl v KX Y dgl = v o J ¥ dp dl
siadund nstiudadssinmiidunistiunindeyauuy MP3 wanainil nstiudndanandldiiien
dszanny 1 wnglussenstiuindes 2 winasldilanuinndanisdudngs 5 win

anFietinesenane aziuladn annsliatanuinenisnssoun

=KX v

= [ % OI = ?.'/ o = v @ 1 dg/ dldl Y o
ﬂﬁ‘zllquﬂ’]ﬁ“’ll'ﬂﬂﬂ’]ﬁ‘ll‘]_l'ﬂﬂﬁl’]'ﬂﬂﬁ/]ﬂﬂ\ﬁL‘Lﬁﬁ‘]_lwlﬁlllﬁlﬂmuﬂfﬂmLLE‘Iﬂ[ﬂ’]\‘I‘U@\‘ILu'ﬂVW]GL‘ﬁUUV]ﬂ"IJ@N@

szngansudpsnAunIstiudngs
4) ANYINENALANHIURIAUANLANNNNTABUING 1T

AIBEY

AULLENHIEUFLAUANEAINNITIABIN (Iow vision font) YN8
TALLLENHINH WA T AUANANEATNITAE UINAINNT0E WA wananNTgALLLENES
panataamnsilaewilusoey donun uasaiaduldlfdumaaiugauuudneeyialUusd
F0992 8 U NIENINANBHIUFALAININNINENH9UBIAUAN AN LNFBNTIAATEINNEFNS ] £
= 1 1o a dl £ a A 1 v QI dq(
HauavgndndnwsrespuatsnUnaeliauaienifinisiaeusseuliazaantaa

aziiulian dnnsldatanulaaniswssuunanercaasg ALl
[ o o a A a il/ o = P A 1
ANWIAIMFLAUATIAINNITIAEUIN BNTSERLTE UL IATIuANNIMEBULAZ AT THUANFNY

a

FEMINYALLILANHIAUTUAUANIFTNNNIRUINA U ARLLIS NV T

v
< o < 1 o

1 a9 ¥ o A 4
’ﬂﬁl’]\‘i‘l?ﬂﬂ AIREILWUAN N3 A HEN AL NINTT U LAZNT 19

ANDENHULLLNANNAUUN AT AN ReN N ALaLEaTi
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5.3.3 ANBUSVNNHANENS

Tudnden §adaaznanaiatlszinnaesan warl n196519A7 ATHANRUENIS

ANHANNETBIAT N19LIINYTINTUTBIAY ANEUEAIH uazdedunuay | Areazidan
sl
5.3.3.1 szianaasmn

¥ v
oA o

At ludszunadwiiauildowlunjidlusiuiu eantdu “Braille” il
ANUINLAZAINTEN B1TUATUIN UNNEIDY BNE9ILTAR LI Clicking this command will
translate the text in your document into Braille. WASLIWANNGEN YNNI ANNENHILIAR
1 ...or whether you intend to print the file to an ink printer or braille it with a braille

embosser. U

5.3.3.2 WAl

AINUANITINY WUINANT UL Tz ua AN RUszNaUAe AN UINLANNAL

wazwywail veduls uaziiullls Assnaazviaansialii

o I'F

1. dwindndsnglugtArunnivlfiannadl

1
cal o

Ansindndenglugdaruiniuldiennalauisnduunaiuaaiy

wnnentlu 6 ngu Toun

[ % o

1) Awitnanduginsniualilsunsumeniiamaes iy “digital talking

book player” “Braille translation program” s

1
o e a

2) Andineaiutuvideuiiusing < iy “chord” “JAWS key” iy

1 k4
1% [ % o A

3) AWSiNeqduMAaT AL LU “invisible cursor” “PC cursor”

Husu

4) YRR LS N H9999AUANEATRNNTIADUIN 11 “low vision font”
Husu

5) MR LS NI T09AUANEANTANAT 11U “cell” “single cell”
Hudu
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1
[

el @ o «
2. ﬁwwmﬂumum‘wuww
3 o rdl o e v 1o rd‘ o o
AMNUBY A Wuﬂwmmﬂummquww VLﬂLLﬂ ANNNLINLANTTURIAU

#ANUAINNNT 1T “Braille graphics” s

o Le

3. AwimdulineAuniennaiuaznynail

(33

2 o o oAl @ ajfa// o c o‘d‘ o
IENL WVWILﬁ_]uiﬂ%\iﬂqu’mL@ﬂW@ULL@xW?ﬂW@WN’Q’]LL‘LAﬂI}‘IWNﬂ’JWNMN'\ﬁ

vl 4 dsznn sasalalil
1) Awlingaduldsunsumeuiaimnes 11w “large print program”

Wl
2) Awiiingaruyuveuiiusing o 1 “advance bar” “cursor routing

button” 1116114

N
N

3) WL AR LS NHIURIALALAINNT WU “Braille character”

“Braille margin” st

4) Ansineaiunaaniannnistiuinni@es Wy “short recording”

\l1afi

4. Awyimduanunnaiu s

R

(5

Wi lilfansnsnauunmumnumsneilu 4 nga léun

'
o o al o o

1) AWIAL ﬂfmum%fﬁ%mm | “cursor tracking” \uAu

2) ANYIAEaRUNIZUAIUNTT 1Y “high compression” “low
compression” “recording compression” “translation” “magnification” Hudu

3) ANNeaTUSNEIIRIARANYAIRNNTIAEUING 1Y “large print”

4) ANSRENALSNHIURIAUANEAIANNT WU “Braille” “Braille music”

“Braille math” 111141

%

5.3.3.3 N15A519A
Anyiluilsruaadnianilinnannni12a519mn 3 dszwnn Lawn Anmen

o o | o = 1 -lil
ANLTzaN LAZANLEANMANEIZENY FaTt Az AFa lT
1. ANAEN (single word)
o d‘ =X o a‘d‘ v o d' o
ANAEY UNIEDY ANTINLTEZNALAILATNISAN
o dl dl [ rdsj o 1
Aupenlang lutlszanadwiiansnsnauunmuanaaneii 4 ngu

laun
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o

1) Awiinganuensniaeuiiames 1 “scanner” (udwsinifiaain

a 1 o a 4 & v
NITBANUUIANANNE —er) umu

1
e al o [

ineaiuuvizawiiuging < iy “chord” ilusu

3

ﬁﬂ

2)

]
o o

3) Anineaiunsruannig W “magnification” (LuAnwiniinann
NI NUUAL ANLBNTINE —ation) “translation” (T UANSNRAAIANTIAN MU e ANLANTINE

—ion) Lilus

|
o o a

4) AWMNLAUSNHIURIAUANERINNNT 11 “Braille” (1l1n194519AN
Tnanisin@aanizanldviali (eponym) nanpaluans Braille iuwinanawes Luis Braille

%uﬂu;ﬁm?wﬁnmﬁmﬁ*ﬂﬂumﬂmﬁm@ sannldRndnaraduiesnesdusuauaian
NNN9) waz “cell”
2. A1szan (compound word)
LUy HNINITANNINE Atlszan unnag AnsTiAnannAsingn

2 AxngNil (319 aguNuEna, 25511)

¥
1 o o

a o | o dl o '8 a al
anuan13an nudialszanidang ludszunadniianilGeeanfu
WLU dauaene + AMUAN andWAdn “grade 17 LA “grade 2" NITENANALLLLATIAN +

¥ ! ¥
doureng wanainil anndays wuAlszanasauunaNAumanetle 7 dssinn Al

'
o o al o

1) Awiineanugunaniiaclusunsuaeniawmes 1 “Braille translator”

“note taker” W11F1

'
[ %

2) Awiinaafutjuvreuiludg o U “advance bar” “JAWS key”

Husu

3) WA TURIER UL “invisible cursor” “virtual cursor”
Husu

4) Y TREAINIZLAUNNg LT “high compression” “low compression”
iy

5) WYL AUS N1 09AUNEANAN TR 1T “large print”
usu

6) WAL NHIU89AUNEANANAT 11 “Braille music” “single
cell” .uAY

[ 6

7) Aniineaiunaansainnstuinides 1w “associated recording”

“short recording” Wi
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3. Adszanuatgdqu (multi-word)
Tuyunemednnanen mdszanmanadou e Awiiinaainnisin
ANFIUE 3 AMnN9aNr (FTean] agnunnung, 25511)
= o

v o 1 o ! dl o 1 z o
E,JJ’J@F;I‘W‘LIQ’]ﬂ’]ﬂ?5@NM@WEI@’JHW]J?’]H{]IM‘]J?ZZNQ@ﬂ‘W‘V]L@NuL ENANAL

UL doua8ne + AMAAN TIR1uunANAENnedl 4 ngs T

'
o

1) Awdineaduednsniuazldsunsuaauiamas iy “digital talking
book player” “Braille music translation program” Hudu
2) Awsineniuuvrawtiueng o iU “cursor routing button” “key

learn mode” 111614

N
N

3) ANAENALANHIUDIALAAINNNTADUING 1L “low vision font”

ARSIt

g
g

4) AWANeaUSNIUIBIAUAIEAINNNT LT “Braille music file”

“Braille music format” \l1f14

5.3.3.4 AMNANNUENIAMNRNILURIAT
andaya wuAHANAUTNIIANNNEe9AN 2 Uz THun nnswas
v [ = 1 dg/
ANNUNIELAZNTUENANUNNE paseaziBemsialdil
1. NNIWRIANUNNY
9 = o -
ANTWBAIAINNNIE (Synonymy) UNIEDN N19NAN NN ATNUNNE
A A % o o d! = v =X QI a o % o v a o v
mmummmmmnmwuﬂumm NTADWNOIRAILALIINLS ﬂ’ﬁ‘W'ﬂ\‘iﬂ"ﬂﬁ\MN’WﬂV}’ﬂﬁLﬂﬂﬂ’ﬂ/\lﬂ\‘i
AYNNVHNE (synonym) (7R ATANN, 2544; Jackson & Amvela, 2000, p. 92)
o w a o O_le, o < '
mwmmmwmﬂwﬂifmgﬁluﬂixmaﬁwmummiamLL“LmLﬂu 2 nqu
pasia bl
1) Awdineanuginsaluazlilsunsnnaniotnas i “Braille
embosser” L{UWANWRIANNUNLAL “Braille printer” “Braille music translation program”
uArRasaurue iU “Braille music translator” “Braille translation program” Wlu
ANNBNANTMNNYAY “Braille translator” Lag “screen magnification program” uawes

ANUNNYAL “screen magnifier”

'
o o a

2) AWNEANUANHIURIAUAILAINNIT LT3 “Braille” 1luAIWas

ANUNIENL “Braille character” Wluf1
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o o KR o 9 o v

'Qﬂ‘]_lu‘vmﬂ’]‘W‘ﬂﬂﬂQWNMN’WHi’ﬂHM’]?’]\?ﬁuﬁﬂﬁWVIMu’]LﬁﬂQﬁuLW?’]ﬁi

=)

o o e gl o oo v A oo o R o ea @ e ,
V’WW@Q@’J']NVN’]EL‘M@’]‘LﬂfﬁLﬁ‘ﬂﬂNIu‘WﬂuL@ﬂQﬂuﬂﬂmﬂﬂ\?UumﬂﬂWWVILﬂumuﬂﬂi’ﬂuﬂ]@\imiu

e (199 2 Tunaatiunndwi) doulutesdnsd (@eeh 3 Tuansnaiunndwi) §adeFes

|
[ o

uAdunfenineudniAanau 1w v “Braille embosser” wag “Braille printer” A4

Do

o o =R

Hufiesaanasang us “Braille embosser” {ufiiasdunnndn é’qmwﬁ ARREENNITTle
Fnvigananallutesd 2 uazBesdnduAmsiEsnaa 5wt “Braille printer”
2. NsudNANNINNg

N1TWENAINUNIE (antonymy) UNED ﬂmﬂ{]mmiﬁﬁﬂumm
fAuMEN e AL ALR N AN 8 189AN BN ANV MR AT AN LN At AL
A Aad AL ANUNNY (antonym) (195 ASANA, 2544; Jackson & others, 2000,
p. 98)

ANNANI9I9 Usngaudiaaaumnng laun Ffideniunszuaunis

LT “high compression” lHUANLENAINUNIEAL “low compression” L1

5.3.3.5 n15UsIngFaNnuaIAN

1
andaya wunstsngdaniuaesan 5 guuundn - Asil

|
[ % '8

1. ﬁwwLﬁmﬁuqﬂmtﬁumiﬂmmmm@mﬁqm@%ﬁﬂﬂﬁﬂgéquﬁu%ﬁﬁ@
aué”nmzﬁﬂﬂ?mﬁﬁmmmmﬂLﬁ'mﬁumi@@mmuﬁlugﬂ past participle W participial
phrase 1 “design” TWad “designed for use” 11

1) The PAC Mate BNS is a personal digital assistant (PDA)
designed for use by individuals who are blind or have low vision. (blind22.txt)

2) iZoom2Go screen magnification and screen reader program
designed for use by individuals with blindness or low vision. (blind24.txt)

3) The Basic-D, model 70100, is a double-sided Braille printer or

Braille embosser designed for use by persons who are blind or have low vision.

(blind22.txt) 1l1F4

1
o g o

2. ﬂwmﬁmnugﬂmﬂiTﬂ?LLﬂiuﬁ@uﬁ’Jme LALANHIUBIAURNELIANNNNT
dnysngFuiuAAMANTILARIANIN 11U

1) Users can use the handheld scanner to input information into

computer programs and then retrieve them using screen reader programs or screen

magnification programs. (blind25.txt)
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2) The Max-View Screen Magnifier is an external screen magnifier
and glare reduction screen designed for use by individuals with low vision. (blind25.txt)

3) When you create Braille in a foreign language, the foreign
language

4) sections use uncontracted (grade one) Braille along with the
symbols (normally contractions in America Braille) that the particular language uses for
the extra letters found in the alphabet for that language. (blind18.txt)

3. AwiiReaiutasideutiusing o Snulsngsaufudnmisen “press” ity

1) Press the right end of either advance bar to move forward by 40
cells and continue reading. (http://www.freedomscientific.com)

2) Press a cursor routing button to move the cursor to that point, or
to select a link in a web page or email message. (http://www.freedomscientific.com)

3) To hear information from all columns for the current item, press
JAWS Key+l, the Read Current Line command. (blind3.txt) vlsis

o o a

4. FwsinearusaTAuMe (cursor) ¥nUsngdanuAIngan “route” a9

(%
o A o ]

=2 dl dl ¥ o 1 o dj’ o 1 dl | =
MUY LA L‘W’ﬂLL@@Qﬂ’]ﬁ‘ﬂWﬂlﬂ’]LLﬂfiu\WWﬂ[ﬁlQmW}Lmu\‘iLLUUMMQ1ﬂLﬂMI§]Q%MWLLMuQ®ﬂ
= |
BULNUN L1

1) Route JAWS Cursor to PC Cursor INSERT + Num PAD MINUS

(blind7.txt)

2) Route PC Cursor to JAWS Cursor INSERT+NUM PAD PLUS
(blind7.txt)

3) Route PC to Virtual Cursor CTRL+INSERT+DELETE (blind7.txt)
s

[ %

5. AWt UAN I IALAN AN IAUINILAZ ALANE AN
ﬂiﬁﬂgi’fmﬁuﬁﬂﬂ?ﬁmﬁﬁmmumaLﬁmﬁummizmm@%m@ L1
1) In addition to braille and print on alternating lines, it can also
produce braille alone, standard print alone, and large print alone. (blind22.txt)
2) Manually transcribing music score to Braille music is a costly,
complex and lengthy process, which makes formal study of music by people who are

blind exceptionally difficult. (blind21.txt)
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3) Available for use with Freedom Scientific Braille notetakers
(Braille 'N Speak, Type 'N Speak, Braille Lite, or Type Lite; see entries) or IBM and

compatible computers, users can use this tactile scientific graphing calculator with an

embosser to create braille graphs to enhance higher math comprehension. (blind24.txt)

5.3.3.6 AN
v
pavdayadauluniiiugienisldgnaniuazlisunansing o doeime i &g

dangszleprmdainanansnszuounisldelnsaiuazlusunsuneniamefiduiuauuin

%
UANANT SANANHUENHFEUNNE NILTU LATTALAL 111
1) Press the left end of either advance bar to move back 40 cells to the

left. (http://www.freedomscientific.com)
2) Inline mode, press a cursor routing button to open a menu or select

menu items. (http://www.freedomscientific.com)
3) Press Windows Key+UP or DOWN ARROW to move by row or press

Windows key + NUM PAD 5 to read the current row. (blind7.txt) SHRITAY

5.3.3.7 TaAUNLAY |
AMNHANITIAY WUIHBsuInaziaan IANTENNANAIEATANIEINNID

o W v 1 ¥ o a o 1 o o & o A% va
FuS1H 1w “hear” “say” “speak” tilusiu An3eaInanduiusiunisfuilaanislitiv
BAuAEAINNNT MlszamdndasinanFuiannuNneaeaAn (INAN990U 89499304, 2544,

. 84-87; J15 Ysnurilesiaigaa, 2550, 1. 126-130) fesngazidensie liil
1) To hear information from all columns for the current item, press

JAWS Key+l, the Read Current Line command. (blind3.txt)
2) Itis an edit box and when you pressed TAB to move to it, you

should have heard JAWS say, “Upper Case Pitch increment edit twenty.” (blind3.txt)
3) The Type Lite speaks/displays the weekday, month, day, and year.

(blind4.txt)
Tuun® 5 4 gadsldnaanaiunndeyadwi fatduai uazdadunuann
znandanstinyseanadwinnilsyendldlunisudasialy

[ %

dszanadwi dowluund 6 fadea



